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PROOEMIUM. 
QUOS POETAS APOLLONIUS IMITATUS SIT. 

De epici alicuius Graeci elocutione disserenti hoc 
primum demonstrandum esse, quorum poetarum vestigia 
ille presserit, nemo negaverit. Quamquam enim omnes 
ab Hesiodi usque ad Nonni tempora epici vi et auctori- 
tate Homericae elocutionis adeo tenebantur, ut poesis 
epica Homeri sermone soluta omnino non exstaret, tamen 
aUos quoque alii imitati sunt et sicut res studium aetas 
postulabant, modo hunc modo illum, quem sequerentur, 
praetulerunt, ut Hesiodum Aratus, Antimachum Ni- 
cander, Apollonium Dionysius et Argonauticorum, quae 
Orphica vocantur, auctor. Hoc enim proprium poeseos 
epicae Graecorum, ut quasi fluvius continuus nobis vi-- 
deatur, qui cum ex uberrimo fonte profluxisset, num- 
quam exhaustus omnibus augebatur rivis qui ipsi ex eo 
erant derivati. 

Fontibus igitur detectis Apollonium Bhodium fere 
omnium quorum nobis iTcri tradita sunt, imitatorem 
se praebere videmus. Qui cum longe maxime Homerum 
imitatus sit, ita ut eum Homericum videri studuisse 
manifestum sit ^), tamen ex multis aliis verba sibi arces- 
sivit, cuius rei viri docti haud pauca exempla attulerunt. 



1) inspicias velim ea, qoae Merkelias in proll. p. XXXYI ss. 
congessit 
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at Bzachins Hesiodea, Maassins Ar atea ^) permnlta, alii 
nonnnlla ex aliis poetis: III, 1 ivi^yaye x&ag Ii^6(ov 
MrjSslrig in^ iQcoxi smnpta esse ex Mimnermo, fr. 11 B^ 
vidit Kaibelius ^) ; de verbis cum PhiKta congruentibns 
egit Kiiaackius % cum Phanocle Leutschius^). Quam mul- 
ta autem cum aequalium carminibus congruant, cognosci 
potest ex eis, quae Gerckius in Mus. Rh. XLIV p. 137 ss. 
congessit, ex quibus cum non semper perspiciatur neque 
uUo modo semper certo perspici posse videatur, ususne 
sit Apollonius Theocriti et Callimachi verbis an iUi eum 
secuti sint, tamen plerumque ApoUoninin iUorum mi- 
norem natu.maiorum vestigia pressisse probabile est, 
cui rei obstant Callimachea, quod equidem videam, 
exempla nulla^), certa tamen Theocritea. Ex magno 
autem nnmero eorum, quae Gerckius contulit, midta 
sunt tollenda: et ea, quae ex communi fonte Eomerico 
orta nihil comprobare possunt, et ea, quae recentiores 
ex ApoUonio sxmipserunt, ut iUe qui ^0aQi6tvv compo- 
suit. Qua ratione si perscrutamur singula quae affert 
Gerckius verba Theocrito ApoUonioque communia, plera- 
que habent exempla Homerica, restant IvSaklovto Ap. I, 
1297 ; Theocr. z/toeyx., 39 ; PQLHfievog III, 1398, Theocr. 
jiitfjgy 33 ; (loxd^c^ovteg IV, 192 ; Theocr. &aX,, 48 ; quae 
verba Eomero quoque usitata alium modo versus locum 
tenent eaque de causa levioris sunt momenti. 



1) addantnr liceat haec: Ar. 614 imyovvidog &xqi9 — 
Ap. ni, 875; iTtiQQi^Sriv Ar. 191, 261; Ap. 11, 640, 847; 
Ar. 1152 %uQonoto CBX^f^vrig ^ Ap. I, 1280 xaQon^-ii&s. 

2) Herm. 22, 510. 
8) Herm. 28, 136. 
4) Phil. 12, 66. 

.5} at comprobare yidentur, quae affert Eaaackius, P.-W. p. 
186 (ri, 1). 



{ffCo<piitfig Bxiiem, Ap. 1, 1311, Th60Cr.'/frrqg 116, iam 
apnd Aratam in fine versus legiiar; tamen hic Theo- 
critnm Apollonio nsmn esse e sententiaram argomento 
condaditar. Simili deinde ratione e versibas allatis 
malti segregari possont. Qaae qaamqnam omnia con- 
gerere editionis Apollonianae est, cui recentioram qao- 
qae imitationes addendae sint, tamen nonhalla addere 
hoic capiti institai, qaibas, qaot ex poetis ApoUonii 
elocatio penderet, perspiceretar. 

Iliadis parvae fr. 6 K. tradantor haec verba: ''Afi- 
TteXov rjv KQOvCdrig inoQSv ol Tcavdbg &nowa %QvfSBCviVy 
^'liXkoi^tv iyuvol^Lv ^) 7to(i6(o6av x. r. A. ; qaibas cam 
verbis conferendas Argonaaticoram versas III, 928 
alysiQog tpiiXXotecv insiQB^Coig xofi6a)6a'y Homeras enim 
hanc verbi xo(i&v abasionem nondam admisit^; cf. 
42, N 24: id^sCQjiCiv xoii6(ovr€. 

Hymnos qaoqae Homericos Apollonias dignos ex 
qaibas haariret, existimavit; qaod paacis exemplis allatis 
satis comprobatar. 

h. Hom. XXXn, 18 6io d^ iQx6(isvog xXia tpwx&v 
^6oiiac '^fLid^iayv et 

Ap. I, 1 j4Qx6(isvog 6io Ootfis, naXacysvitov xXia 
q>mt&v (ivii^ofiac inter se cohaerent^); 

item h. Yen. 293 dsCfiaxv naXX^iisvac f\j lY, 762; 

iQd^ii^g h. Merc. 524; Ap. 11, 756; 



1) quid pro corrapto &yccvotaiv scribendam sit, dabinxn. 

2) crediderim igitur ex eodem fonte manasse metaphoram, qaa 
osas est hymni in Cer. auctor 453/454. 

3) TtXicc tpmv&v pro Homerica formula %Xicc &v8q&v 1 189, 524; 
6* 73, in qna nlia ex nXid correptum est, ab Ap. quasi ignorantla 
Homerici dicendi generis desumptam esse Wackemagelius in schol. 
h. 1904/05 habitis demonstravit; auctorem aatem depravationis hymni 
illius poetam foisse, e versu allato elucet. 

1* 



pgtnrih. XXVni, 10; IV, 1677 eodem versus loco ; 

iyxXi86v h. XXTTT, 3; I, 790; IH, 1008; 

itoXvn:6tvta h. Cer. 210; Ap. I, 1123 al. 

Empedoclis qnoque philosophi vestigia ApoUonius 
pressit. Emped. fr. 138 D xaXx^ &%o '^vxij^v aQv6ag 
(quae verba Kinckelius p. 72 inter incertae sedis f rag- 
menta affert; sed cf. Emped. fr. 143). Apollonius enim 
cum III, 1015 Medeam libentem lasoni si postulavisset, 
animum donaturam fuisse dicit: 

xai vii xi ot xai na6av &nh ^xvfi^itov &Qv6a6a 

ipvxipf iyyvdXu^eVy 
iUius verba quin exprimat haud dubium videtur. Aliis 
quoque testimoniis ApoUonium Empedoclis Snri legisse 
et usurpasse comprobatur: Emp. fr. 136 D &xriSeti]6L 
v6oio = Ap. Rh. III, 298; fr. 35 rv IV, 676 ss; eodem 
versus loco ponuntur vocabula iiertiQ^iov (fr. 35, 9 ; III, 
1263) ; 6eXrivatri (fr. 43, 1 ; IV, 264) ; pd^ig (fr. 112, 11 
Bvrpcia pd^Lv ] IV, 1184 vri[ieQtia pd^iv^ quae omnia non 
sunt Homerica (cf. p. 35 et 47). 

Ex Eumelo deinde iUum sumpsisse non solum verba 
sed etiam versus nonnuUos animadvertit schol. IIT, 1373 : 
o^ro^ xal ot e^ijg 6ttxoi, elXri^yi,ivoi el6l TCaQ E{}firjXov, 
TtaQ^ ^ <pri6c Mif^Seia XQbg 'ISfiova (Par. ld6(ova) ; quanta 
autem his verbis habenda fides sit, diiudicari non potest, 
praesertim cum e reUquis EumeU fragmentis rarissimis 
untmi tantum locum ApoUonio simUem videamus : Eum. 
fr. 28 K 6 S' w^firo KoXxtSa yatav et Ap. I, 174 iiiya 
<J' teto KoXxiSa yalav, Neque magis probabUe est Ap. 
cum II, 606 eit^ &v ttg lSa)v Si& vrjlt jteQil^y scriberet, 
meminisse Panyassis verborum fr. 15 d^ootg Sl& no66l 
neQifi6ag (cf. I, 9). Maiore autem probabiUtate hoc conten- 
dimns Antimachi quoque vestigia ApoUonium secutum 



esse. De Antlmachi aatem arte, quamqaam vel a 
Platone probata, nos qaidem cam paaca cognoscere 
possimasy hoc propriam Antimachi esse videmas, 
qaod creberrime versas spondiacos ponit, ita at e. gr. 
ex qainqae versibas fr. 19/20 qaattuor sint ^jtovdsui- 
iovtsg; quot autem Ap. eiusmodi versus adhibuerit con- 
stat. Ex Antimacho deinde singularem illum parf iculi 
t6q>Qa usum relativum sumpsisse videntur recentiores 
poetae, cuius exempla apud Apollonium exstant duo; 
III, 808 L6ro d' ^ ys\q>dQ(iaxa ki^aed^at d^viio^pd^dQay rrf- 
q>Qa n&6avt0] IV, 1487 8 tf' i&v [iillfDV niQi^ t6(pQ^ Std" 
Q0i6iv 8svo(iivovg xoiiC6siagy — xati%s(pvsv (cf. A. P. 
IX, 242, 7 t6q>Q' 6 ysQaihg \ %X&6ri). Eodem enim versus 
loco Antimachus fr. 3 pro '6(pQa posuit t6(pQa: 

SvtQOv ivl 6Hi6sv ^) tsvyi,i^6ato, t6q>Qa xsv slrj. 

Ant. fr. 35 et Ap. I, 1235, IH, 238, 1160 initio 
versus vox lixQf^g legitur, quae cum nusquam nisi his 
locis exstet, ex Antimachi glossarum copia ad Apollo- 
nium venisse videtur, haud aUter ac vox iSsd^Xov, quae 
et Ap. IV, 331 et Antim. fr. 28 versum condudit; ex 
Antimacho Lycophro quoque hanc vocem sumpsisse vi- 
detur, qui alia quoque nonnulla illi debet^). 

Veterum lyricorum vestigia nulla fere^, quod nos 
quidem, quibus tam pauci illoram versus traditi sint 



1) cmdsv quam postulamns sententiam praebet ; ivl cum revfiij' 
<kxxo coninngendum. 

2) id quod ex Scheerii indice facile cognoscitur. 

8) duo hic exempla adscripsit G. Schulze, quorum unum (Sap- 
pho 54 Bergk^ ^ I, 538) manifestam demonstrat imitationem, 
alterum (Alcm. 7 & XCyBia ZBiqifiv^ lY, 892 XCyBiai ZsiQ^vsg), quam- 
quam alias Sirenes hoc epitheton non habent, levioris est momenti, 
quia haud scio an casu effecta sit similitudo; (apud Lycophronem 
726 Aiysuc una ez Sirenibus appellatur). 



cognoscamus, in ApoUonii versibus inyeniiintur ; nonnulla 
iambographorum, quippe quorum sermo prope ad epicum 
accedaf : Archiloclii verba fr. 78 tcoXVov dh tcIvcdv xal 
XaXlHQtjtov (is^v Apollonu imitatione effingunt I, 473 
TCtvs xaXixQrixov kagbv iisd^v; atque ad II, 127 itokX^ 
ijtiJta^tpaX6fDvtsg schol. Par. animadvertit Hi%Qr(tai ry 
ki^st xal ^%%S)vai, nal ^AvaxQioDV. 

Ceterum talia invenire, quae ex lyricorum vel tra- 
gicorum verbis sumpta esse pro certo comprobari potest, 
difficile est, quia etsi permulta simiUa reperiuntur, tamen 
aut poetarum sermonis communia') fuisse statuendum 
est, ^ut una ex origine orta esse quin credamus facere 
non possumus. Kem enim ita se habere in voce xsQi" 
SQo^og pro certo sumam, quae eadem significatione 
passiva — habet enim aUas; cf. E 726, 728; JJ 812; 
Theogn. 581 - induta exstat Eur. fr. 1083 N JcotAiy 
y^Q Sqs6l TtSQCdQOiiog XQaxstd ts (sc. yaid) et Ap. III, 
1086 7tsQi8QO(iog oijQs6t yala. 

Quibus exempUs congestis quot poetas ApoUoniua 
imitatus sit, hoc est, quot ad poetas studia ilUus per- 
tinuerint, cognosci potest. Tamen etiamsi plura quam 
nos legimus fragmenta poeseos Graecae tradita essent, 
numquam hac via iUud efficeremus, id quod est efficien- 
dum de elocutione poetae alicuius epici disserenti, ut 
demonstraremus, quomodo ipse poeta epicam iUam here- 
ditate acceptam elocutionem commutaverit, novaverit, 
ditaverit. Quicumque enim operam dat ut vetusta et 
aliena a cotidiano sermone elocutione in carminibus 
scribendis utatur, facere non potest, quin traditam 



1) e. gr. vox %aXUvccog Eur. Alc. 589, Med. 835 ; Ap. I, 1228 ; 
minime enim imitationiff spedem prae se fert. Qua de re plura 
in&a p. 48 s. 



illam elocntionem saae ipsius lingaae anctoritate com- 
motas transformet et analogiae qaam dicimas vi ad- 
ductas sive formis sive verbis novatis locnpletet, qaia 
semper et novae res novas postalant voces et mens 
hamana novas profert notiones. Itaqae si onnmqnem- 
qne poetam perscrntantes hoc qnaesiverimas, qnibus in 
rebus, deinde qua de causa recedat ab Homero, quan- 
topere pendeant epici quoque Graeci ex saoram tem- 
porum condicionibus videbimus, quamvis magna fuerit 
vis Homerici sermonis, „die Macht der konventionellen 
epischen Sprache, die aller Zeit zu spotten scheint^ ^). 

Cum autem eisdem fere viribus hanc epicae elocu- 
tionis commutationem effectam esse cognoscamus, quas 
valentes videmus etiam in universae Graecorum lin- 
gaae evolutione, ut nostrae aetatis vocabulum adhibeam, 
vicissim ex hac in unius poetae sermonem quaestione 
haud scio an lucri aliquid ad universam lingaam cog- 
noscendam apportetur. 

Sane hoc ne obliviscamur cavendum: quantum 
ApoUonii elooutio ab Homerica differat^), cum facile 
cognosci potest, tam levioris scire nobis momenti est, 
nisi causas recedendi perspicere conabimur. Illud autem 
ut demonstrarent operam dederunt viri docti nonnuUi; 
ut hoc, quod equidem videam, adhuc nemo. 

Quaecumque igitur ad usum verborum, h. e. ^ijfic^- 
rav ApoIIonii pertinent, tractare aggrediar^). 



1) V. Wilamowitz, Eoltar der Gegenw. VIII, 1, p. 217. 

2) Q. Hermann, Opasc. II, 36 : „tantam abest, ut Ap. Rh. Hq- 
merum ntique sectetur, at eius oratio ab Homerica mirum quantum 
discrepet; de qua re qui plura, quam quae obiter inspectis utriub- 
que poetae carminibus ocurrerint, afferre velit, satis magnum possit 
librum conscribere^. 

2) Ex librorum, quibus omnino in hoc opusculo confidendo osns 
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CAPUT I. 

DE VERBORUM FORMIS ET VI AB HOMERI 

USU RECEDENTIBUS. 

§ 1. Cnm apnd Homeniin non panca legamns verba, 

qnornm vel praesentis modo vel aoristi, certe non om- 
niam tempormn formae exstant, non mirum videatnr, 
qnod poetae qni Homerico sermone nsi sunt, ceteras 
formas persaepe snpplevermit. Ac primmn qnidem 
aoristi formas verborum, quorum praesentia tantum 
habet Homerus, Apollonius finxit has : 

i^sQi^aL I, 123 ; 11, 477 ; i^sQC66ccL II, 489. Utram- 
que huius epici verbi formam adhibuerunt ApoUonium 
secuti Dion. Per. 997 et Manetho 2, 282. 

iXiriQav IV, 1308; verbi iksalQsiv aoristus nullo 
loco nisi hoc legitur, cum iam Homerus ceteras formas 
a verbo ilsslv semper usitato derivatas usurpaverit. 
Qua in re id, quod saepe fieri solet, videmus : imitatorem 
excedere exemplum. 

iQv^^nvs I, 791 ; III, 682 ; IV, 474. Quae activi 
forma ad Hom. iQv^aCvoiiai referenda invenitur Orph. 
Arg. 228 Ab., cum medium alii quoque epici recentiores 
adhibuerint pro usitatis formis verborum iQvd^QaivoiiaL, 
iQvd^QLcico^ iQs^dd^oiiav. Cum autem Wilamowitzius ver- 
bum iQsvd^siv a Bacchylide (XTT, 152 iQysvd^s-aiiiatL yata) 
et Hippocrate (de mul. morb. II, 302 xo nQ66fonov 



sum, nuinero afferam : Stephani Thesaoriun ; M. Eonstantinidis, Miya 
ABli%hv xfiq^EXkrivi%fiq yX&ccriq, Athenis 1901—1907; Veitch, Greek 
verhs irregular and defective. Oxf. 1879. 



iQsid^si) medii vi nsiirpatnm esse adnotaverit, hand scio 
an I, 791 t} d' iyxkvdbv fi66s fiai,ov6cc \ xccQd^svvH&g igii- 
^•ip/s naQTiCSaq et III, 682 S^ q>axo' ri}g d' iQii^^rivs xa- 
Qi^La intransitivnm illxmi nsxmi ad epicnm verbimi Apol- 
lonius transtulerit ; at IV, 474 activam habet vim. 

Futurum deinde formavit Ap. iXaXxi^6ov6iv II, 235 
ab aoristo epico &XaXxs progressus, ut inter se cohae- 
rentes multas videbat formas, e. gr. i^xovy 6x1^6(0; fpca' 
XOVj ixaxii6(o. 

Perfecti denique formam quam legimus II, 53 O-^xa 
ndQOi^s noS&v Soi,oi>g sxdrsQd^sv t^dvtag \ di/xot^ff, i^aXiovg, 
niQi S^ oX / i6av i^xXi^&tsg, quamquam nullo loco nisi 
hoc exstat, tamen ab Apollonio non novatam sed e ve- 
tere quodam poeta sxmiptam esse crediderim, quae tan- 
topere antiquitatis effigiem prae se ferat. Cuius formae 
similes sunt Homericae tsd^tiAg^ tsd^vri&tsg et Hesiodea 
s6t7i6g Th. 519, quam Ap. saepius imitatus est, 11, 49, 
193 ; III, 1384. Eiusdem autem verbi 6xikksiv perfecti 
usitato more derivati formam praebet Ap. 11, 201 nCvip 
ti ot ai6taXiog XQ^S i^xXi^si^ qua cum conferendum 
est Choer. fr. 4K i6xXfpc6ta xdnvqi (Jnnov 7CQ66ixma) et 
Hippocr. 6, 196 L. (ivi^xXrjxa). 

lam pervenimus ad eas formas, quas Ap. Homeri- 
cum exemplxmi^ secutus mutavit, quia usitatus illarum 
usus ab epica elocutione abhorrere ei videbatur. Quas 
cum Bzachius^) accurate tractaverit, tamen nonnuUa 
sunt addenda. Yerborxmi itC^siv et vo6q>Ci,svv formas 
cum 6 usitatas Ap. 66 instruxit : &tC66sv III, 181 ; I, 615 ; 
vo6(pC66oiiaL IV, 181, 1108. Eodem autem modo iLQ666av 
m, 497, &Q666xig III, 1053 contra Hesiodi auctoritatem 



1) A. Rzach: Qrammatische Stadien zu Ap. Bh. Wien 1878. 
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(6p. 485) fofmayit, qna de re cf . Rzachrnm p. 142 disBe* 
rentem, qni ceteras quoqne ab Homero recedentes for- 
mas composnit, omisso mi6ag UI, 1336. 

Einsdem ordinis snnt perfectxmi iisg^ivov II, 171 
(Hippocr. 8, 280 L. fiQxav ; a(OQxo F 242) et littera ti 
amplificatae formae v. &i^<o^ islrid^ivtL 11, 511 et <i£|i}- 
^e^d^cu III, 837, qnae de v. aildvo) derivatae erant com^ 
mnnes, de v. ii^a) adhnc non nsnrpatae ab Apollonii 
temporibns epicae poeseos propriae erant; e. gr. Nic, 
Opp. Hal. V, 464; Nonn. D. XH, 24. 
§ 2. &s^'ii666d'av antem notione passiva nsnrpatnm esse 

dignum, qnod animadvertatnr. NnUnm enim in Ar- 
gonanticis fntnrnm in 'd^i^^s^d^av cadens invenitur. 
Cognoverat igitnr Ap. has formas ab Homero alienas 
esse, eaqne de cansa aspernatus est, haud aliter ac fu- 
tun optativnm^). Ne qnis miretnr, qnod tantula poeta 
grammaticns observaverit, conferat velim, qnae Mer- 
kelius proU. p. CLVI de at^vXloi6v k6yoi6v dissemit. 
Cui exemplo aliud addatur, quo qnanta subtilitate imi- 
tator perscmtatus et persecutns sit Homemm, eluceat. 
Ab Homerica elocutione omnino aliena esse adiectiva in 
H%6q cadentia docuit Wackernagelius : inveniuntur in Ho- 
meri carminibns nonnnlla nomina velut ^A%avv7^6g^ IleXafS' 
yvx6g, praeterea 6Qq>avvx6g et JcaQ^evvxi^'j neque haec 
sunt adiectiva^). Itaqne ne Apollonins quidem ullum 
usurpat adiectivxmi in 'Vx6g desinens nisi nomina propria 
et xaQd^svvxTJ mox pro substantivo mox pro adiectivo. 



1) Laur. quidem nuUum exemplum praebet ; itaque haud scio an 
non recte Wellauerus lY, 1660 Qsiov receperit. (II, 469 fMyrjtoi non 
nisi errore explicari potest.) 

2) W. Schulze : Zur Gesch. d. lat. Eigennamen p. 418. Qui idem 
tertium huius modi imitationis exemplum mecum communicavit ; cf. 
K. Z. XXXYin, 287. 
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msxiB exemplo, nt patabat, Homerico % rj 20 xccq^svix'^ 
vBfivLgj I, 791 et IV, 909 xaQd^svtHiiv ivoniiv ifiti^^ato 
q>6QiiLtyi% Ceterum ne Aratus qnidem talia adhibuit 
adiectiva^), cum Callimacbus, qoi omnino maiore liber- 
tate in epico sermone formando usns sit, nonnuUa ad- 
misit, perrara in hymnis: IV, 173 ^aQ^aQi%6q] VI, 63 
SsMoxi%6q\ naQ^Bvixai pro subst. IV, 298; V, 34; VI, 
118. Qua re hand scio an bene confirmetur sententia, 
quam protuUt optimo in Hbro de Singularis et pluraUs 
usu scripto (Lipsiae 1907) Curtius Witte, qui post- 
quam ApoUonium Homeri usum pluraUs poetici, qui di- 
citur, accuratissime secutum esse demonstravit, disserit 
haec: ;,Das Werk des ApoU. ist geschrieben auf Gri^und 
der umfassendsten Einzeluntersuchungen iiber Homer 
und seine Sprache ; auf Grund von philologischen Unter- 
suchungen, an die bis auf den heutigen Tag noch kein 
Moderner gedacht hat. Dafi Ap. selbst aUe diese tJn- 
tersuchungen geftihrt haben soUte, bevor er an die 
Ausfiihrang seines Werkes ging, darf wohl fiir ausge- 
schlossen gelten^. Quae sententia una ex parte adiec- 
tivorum iUo usu certis argumentis affirmari potest. 

SimiU re observata editorum errorem, qui ex 
Bruncku temporibus in editionibus ApoUonianis inve- 
nitur, sustuU. 1, 103 legitur IleLQCd^G) i6Jc6^6vov xovv^v 
6S6v. Nec Homerus neque ceteri ApoUonio antiquiores 
neque ipse Ap. umquam vocabulum %oiv6q adhibuerunt; 
epicum ^v6q. Deinde xoivijv 6Sbv snstJd^av plane ab- 
surdum est et, quod postulamus, habet Laurentianus, 



1) qoi locos quomodo intelligendus esset, docuit Schulzius; cf. 
Kuhner n«, 232 ; Delbruck Vgl. Syntax I, 420. 

2) ubi causam, cur scripserit Merkelius nocQ^sviriVj non novi. 

3) 528 tQonmoi est snbstantiYum. 
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dam modo pro xsvviiv xsivriv legimus : ^illam^, famosam; 
schol: ygAfpBXCLv xccl xsivijv^). 
§ 3. At contra asum Eomericimi formis optatiyi in 

-VTO desinentibus nsns est Ap.: vavriXXotvro 1,918; 
IxoLvto I, 823; O-ijiJeyati/ro I, 986; ayoivro III, 13; IV, 
102, 400 ; fpQd^oLvro III, 826, cum qnattnor modo habeat 
in -aro cadentes, Homericas fii^ato (A 4S7) IV, 1236; 
livri6aiato (B 492) IV, 840, eodem versns loco atqne 
Homems ; igaQoiato I, 369 ; avsxoiato I, 1005, qnae non 
nisi his locis inveninntnr. 

Participinm deniqne Homericnm XsXtrjfiivog {A 465, 
£690, M106) Ap. plnsqnamperfecti forma ksUr[co III, 
646; 1158; IV, 1007 anxit, qnam ex eo imitator Orph. 
Argonanticomm anctor petivit, hand aliter atqne anctor 
illins carminis, qnod Theocr. id. XXV nominatnr ^), 196. 

Qnae amplificatio cnm sit singnlaris, tamen non 
vitiosa est, id qnod statnendnm est de optativi forma 
ixioiQ I, 765: 

1) Hic liceat addam, quomodo alios versus duo emendari posse 
credam. 

IV, 996 ss. 

o^ d' &yav^aiv 

^AX%Cvoo9 XaoC te ^vrinoXC^rici %i6vtag 

$H$i%at* &anaaC(Jog 
pro ^TiTtoXCjjaiv Idvtag scribendum esse existimem coUato yersu 
I, 1179, ubi item de advenientium salutatione dicitur. 

lY, 1437 si legimus 6aas 81 ot pXoavQ& {>niXa(jMs fiBt6nat | v ri" 
Xseg duas assequimur res: primum 6aas {fTciXafins pXoavQ& (ist&nm 
sententiae vix satisfacere videtur; quaerimus enim, quo modo ful- 
geant oculi. Deinde vriXijg, etiamsi pro interiectione accipimus, 
tamen babet aliquid ofifensionis, quia tam absolutum a cetera viri 
descriptione positum est. Quae vriXsig scribentes levare possumus, 
(cf. lY, 389 eodem versus loco fidXa yccQ fiiyav ifiXitsg Zqhov \ vriXsig.) 

2) Wilamowitzius Bucol. Graeci p. 165 : „8tudia Homerica 
ApolloDii similia^; cf. e. gr. 15 dft i^iya tttpog = Ap. I, 127. 
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xaivovg tI aigoQdav Axioig^ tlfs^idoid ts d^v^dv ^illas 
intxiens obmntescas^. Eomericnm enim ixi(ov participinm 
esse existimans novam iUam formam fingere non dnbi- 
tavit, qna via ne nllns qnidem poeta enm secntns est. 
Similem per errorem Homericnm ixsxksro pro imper- 
fecto habens praesens xixXo[iav novavit I, 716, 11, 
693, m, 908, qna in re itemm qnantam ille apnd pos- 
teriores habnerit anctoritatem perspici potest, qni eadem 
forma saepins nsi sint, nt Opp. Hal. III, 311 ; Orph. Lith. 
179 Ab. Idem, qnia iii^oQS (J, 278 et al.) aoristi for- 
mam existimabat, lE, 4 et lY, 42 iiiiioQsg posnit^). 

Inre antem fieri credam, si contra has formas non- 
nnllae ponnntnr, qnas congmentes cnm Homerico nsn 
nsnrpavit Apollonins, qnamqnam e. gr. a tragicis non 
recte adhibitae erant. Lncnlenter enim ex illins nsn 
cognosci potest bene illnm novisse [axov, {i)xLOv, ixkvov 
aoristi mnnere apnd Homermn fnngi. 

Nihil antem certi de forma &ri%'i66(o IV, 38 dici 
potest. Cnm enim Ap. &t^s66ov K4l93 pro imperfecto 
habnisse videatnr, mirnm est cnr ipse I, 1171 iii^s^ovy 
non i7i^s66ov posnerit. 

Qnibns formis tractatis restant dno ordines: nno 
continentnr eae, qnas Ap. ex epica vel poetica elocntione, 
altero, qnas ex nsitato sermone recepit. Prioris snnt 
hae: 
aoristi verbormn: &Xsyvv(o Emped. fr. 137D; I, 394 

et al. 

Xaxaivm III, 222; Lycophro 624. 

ILoiQ&oiiai IV, 1533; Aesch. Sept. 889; 
praesentia verbomm : 6%Xiiifo I, 402 ; tsQ6aiv(o IV, 607 ; 
Lycophro 390; perfectnm [isiiaQnosg Hes. op. 204; verba 



1) Bzacb 1. l p. 128--180. 



14 

aoiem qiiae alteri ordnii Iribmuilur, coin ennmerare 
omnia longom atqoe inntile sit — magnas enim iUordm' 
nnmems — , dno tantmn formae afferantnr, qnibns Ap. 
voces ceteroqnin nsitatas ditavit: 
m, 168 fJQmg . . . iv xotaiidi xa&* ilog iBlaxfiii^dvoi ^}^ 

Qdcovto, 
(ni, 617 ^ifi/vov . . Xsloxfiii^dvoi)] qnod perfectnm XbXo' 
%rutivov ab Apollonio novatnm est ad exemplnm Hom. 
Xoxit^^aed^av „se in insidiis coUocare' (d 388); nnUnm 
enim praeter Homericos invemre potoi loenm nisi Anth. 
Pal. Vn, 717,4, nbi hmiis vocis medinm {Xo%ffidftBvog)j 
nnUtmi nisi ApoUonianos, nbi perfectnm exstet. Idem 
dici potest de perf. fisfivrjfiivov III, 1249, IV, 1392 qnod 
imitatns est Opp. Hal. I, 224. 
§ 4. Altera deinde formamm qaaestio de verbi gene- 

ribas est, simplex si de passivo, difficiUs si de activo 
medioqne agitor. Novavit enim ipse Ap. passiva panca. 
Hom. H 302 legimns 

i}d' cci'^ iv q>vX&tr]tv dvitiuxysv iQd^iii^^avts ^^amicitia 
discesserant coniancti^. Talem enim significationem 
inesse voci iQd^fiii^avts manifestom est, coUatis einsdem 
stirpis vocibns iQd^fidg (h. Merc. 524 ; Aesch. Prom. 191 ; 
Ap. Rh. n, 755) et &Q^iivog (^r, 427; Hdt. Vn, 101, 
IX, 9). Ap. aatem I, 1344 Telamonem et lasonem ira- 
candia pacata rarsas se conianxisse dicit: ^ Qa, xal 
iQd^iirid^ivtsg, Zxji niQog^ iSQvdanno] adhibet igitar &Qd'' 
yiri^ivtsg eadem fere notione atqae Homeras iQd^ini^avts, 
passiva verbi vi addactas aat qaia haad sdo an iUo 
loco Homerico legerit &Qd'firid'ivts. 

lY, 156 ij di fivv iQXSiid^ovo viov tstfirjdtv d^dXXqi 

^atvs xaT* dfpd^aXfi&Vy nbi tstfiri&tv aliter ac „sec- 

to*^ interpretari nemo potest neqne indicare, qno modo 
Ap. hanc hnic formae notionem tribnete potaerit, de 
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qtm Bdtttiaimtis^)* dioii: ^ein alexandrinisdies Wage* 
stttdc ist bei Ap. Bfa. t^tiifj6ti in passivisGhem Sinne^, 
Si lamen qna via ad faanc monstruosam formam Ap. 
venerit, perscratari coi>amur, conferendae snnt similes 
Homeri formae^), icsKa(pi]&gj tstirjAg, xexaQrjAg^ ^sfia- 
QKldigj tstlti^g, xsmniAg, x£x/xi}(6g, qnae omnes intransi* 
tivam quam dicimus yim indnnnt. Ex qnibus facile tres 
formae pro passivis sumi possnnt, tstnjAg, ycsxa^iifdg^ 
fisfiaQiiiwg. £t iam apud Homemm tsti,fi6g a tsttri' 
liivog loco motum esse videmus, com iUius formae nnllom 
ezemplmn in Odyssea, sex in Iliade (J 13, 30; 695; A 
556 = P 664, Sl 283), hnins sex in Od., tria in Hiade 
inveniantnr, atqne cnm singalarem formam ocsxaQtidta 
H 312 legamus, in hymnis recentissimis, Cer. 458 et 
VII, 10 invenimns formas xsxdQtivto et xsxaQfiiiivoi^, 
Qnoctmi bene convenit, qnod Ap. nnllas nisi passivas 
formas {xsxaQtnidvog I, 1104, tstiri^ivog III, 491; IV, 
1250; II, 864) adhibet. Qna in re eandem illam vim 
, cognoscimns, qnae omnibns temporibns in lingnis de- 
prehenditnr hoc efficiens, nt formas exaeqnet cum no- 
tionibus^). Tertium autem verbum, fiaQstv, quin Ap. 
transitiva significatione ex nsitato ilUos aetatis sermone 
bene noverit, dubitari vix potest, quod ab Hippocrate 
VII, 578 L et postea crebro a multis scriptoribus ad- 
hifoitum est (Dio Cass. 46, 32 ; Luc. dial. m. 10, 4 ; xata" 



1) Gr. Spr. II, p. 298. 

2) quas idem Buttmannas coUegit, 1. 1. I, 416. 

8) %sxaQi/}asTai ip 266 aoristi, ut ita dicam, futurum huc non 
pertinet, id quod ex 98 %BxaQriai(isv cognosci posse adnotavit 
6. Schulze. 

4) qua de re Paul, Prinzipien der Sprachgeschichte, § 180 ss. 
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fiaQstv e. gr. apud Heronem^) invem, pass. Polyb. 11, 
33, 3 ; 18, 4, 8). Pro sua igitnr forma psfiaQtiiisvos, qnam 
invenimas apnd Platonem Symp. 203 B ^s^agiqftivo^ 
sidsv, Theocr. JTroA. 61 psfiaQriiidva d)divs66c, Ap. IUi« 
I, 1256 /3. a^d^iiari ^v[i6v^ apnd Homemm repperit fis- 
PaQTiAg (IV, 1526) y 139 oXvp §s§aQri6xsg (r 122). Qnid 
igitnr obstabat, qnominns pro tstiirjiiivog tst^ri&g no- 
varet? 

Cetera ab Homero aliena non omnia tractabnntnr; 
qnae videntnr commemoratione digna, afferentnr. I, 624 
aidrjd-steav pro eo est positnm, qnod est appellatam. 
Qnam passivi formam Homemm habere non potnisse vel 
ex eo elncet, quod ei v. aidav loqnendi tantnm notionem 
habet. Sed iam a tragicis poetis, qni hanc vocem per- 
saepe nsnrpant, passivnm adhibetnr, e. gr. Aesch. Sept. 
678 tp xdm6z aidcoiisvo) (Soph. Phil. 240; Trach. 1106). 
Deniqne hoc verbum ionicum fuisse exempla Herodotea et 
Hippocratea (VIII, 750 L) demonstrant. Item v. jtaX^dvsiv 
ionicae dialecti fuisse videtur, cuins activnm Homerus, 
pass. Ap. m, 69 nsnrpavit: vtq>stp d' inaX^dvsto xivtcc, 
velnt Theocr. No^istg 28 x^ 6vQiy^ siQ&tv naXiivstai 
(Soph. Ant. 247 ; Hippocr. VHI, 174 L). 

Ipse antem Ap. passivum verbi tsQ^alvsvv, qnod 
proprium est epicae elocutionis (Hom.; Lyc. 390; Nic. 
al. 551), formavit, IV, 607; Homerns aor. tsQ6fivai hac 
notione habet. 

Activi deinde mediiqne formas et nsum spectanti 
hoc qnaerendum est, ntmm ApoUonins pro Homerico 
activo medium, pro medio activnm collocaverit, an 



1) Wilamowitz, Lesebuch p. 261, 24. Apollonio v. paQstv 
transitivum fuisse comprobat lY, 1569 pspagripkivoi „uns damit be- 
lastend". 
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ntciasque generis asns sit alias. Hnic ordini verba 
qnae tribnnntnr, qnamqnam aliena ab Homero, tamen 
minime ab nsitato sermone discrepantia^ snnt haec: 

ISQfis^^ai condere : 1, 959, IV, 1691 CSQii^avro ; Hom. 
ISqvsiv pro eo qnod est coUocare; tSQiis^d^ai^, Ka%'iSQ'6- 
stf^av a mnltis nsitata. 

tl^TJx^^d^cu refrigerari: II, 819 xdiCQiog 

ilfVx6iisvog Xaydvag xs xal &6nsxov iXii, vrjSvv. 

IV, 1629 ^t5;t«r' i[irjxaviin. Hom. : ^vxsiv spirare. 

Tria verba, qnomm activnm apnd Homernm transiti- 

vam, medinm (vel. pass.) apnd Ap« intransitivam habet 

notionem, snnt iQsiid^a} (e. gr. III, 163), Xsvxa(v(o (I, 

545), xiQqxo (IV, 1094). 

XalinroiiaL irascor : III, 109 ; ^aAe^c^/xei/o^ III, 382 ; 
I, 1341. Hom.: xaAfiWc} opprimo; x^^^9^^^S Theogn. 
155; CaU. VI, 48; Ap. Rh. in, 97. 

Qnibns verbis opponantnr ea, qnornm activnm Ap. 
nsnrpavit, cnm Hom. medium modo habeat. 

&rvi6iisvog apnd Hom. est idem qnod timore com- 
motns, perterritns, eodemqae sensn a Pindaro (P. I, 13) 
tragicisqne poetis adhibetnr; activnm antem, I, 465 
<iri5g«t, idem valet ac terret, nt Theocr. &vq6. bQ. &rvlac. 
Qnam formam, ab ntroqne in fine versns collocatam, nter 
finxerit, cnm dnbitari possit, ApoUonins certo novavit 
has : II, 667 oS d' ivl yaCy XV^^S 6xrjQ(movrs (nngnlas 
terrae obnisi) jtavrniiQLOi noviovrai^ Hom. : ^xriQijtrs^d^ac, 
p 196; A 595. Nic. th. 721. 

iQvd^vSj IV 474 Ap. pro eo qnod est rnbmm reddere 
posnit, Hom. iQvd^aCvsro rnbescebat; ac simili ratione 
Homericam formam intr. d^iQOfiatj calesco, transitiva 
anxit d^iQOv IV, 1312: d^iQov aiyal iisXCov Aifivriv (Nic. 
th. 687), calefaciebant. Qnibns in qnattnor novatis for- 
mis anam eandemqne cognoscimns rem: poeta qni sin- 

2 
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gnlaribns obsoletisque vocibns notiones exprimit nsitatas, 
usitatis adductus formis illas quoque voces novis in- 
struit; nam exxXi^t(Dj iQsCdo^ iQvd^gcuvca, d^SQ^aiva 
eandem atque illa verba significationem habent. Cete- 
rum haec transitiva activa ex intransitivis mediis no- 
vandi facultas praesertim posteriore Graecorum linguae 
aetate erat permagna^). 

Plane autem aliter res se in voce cdfyd^siv habet, 
cuius meditmi Hom. pro eo quod est videre usurpat 
(W 458 Xn^ovq avyaCoyi^ai) sicut Ap. I, 156, 11, 680, 
xatavyAioyLai eadem vi IV, 1248 (A. P. IX, 58, 2; i^- 
A. P. IX, 58, 8 ; XII, 91, 5), quam notionem apud tra- 
gicos, Lycophronem, Callimachum activum habet. At 
Ap. I, 1231 nQOQ yiQ ot dLx^iirjvig iTc' aid^sQog aiyA- 
iov6a ^dXks 6skrivaifi (cf. H421 '/liXiog nQogsfiaXlsv (Jpot^- 
Qag) et m, 1378 &6xiiQ'oXKOv ijcaxyyd^cov videndi potestas 
locum cessit notioni splendendi. Quam crebro invenimus 
apud recentiores, qui xolvtIv^ quam dicimus, linguam 
scribunt^: e. gr. Lev. Xni, 24, 25, 26; Sir. 43, 13; 
n Cor. 4, 4; ijcavyd^o Luc. ; Polyaen.; Philostr. 
§ 5. Ultima denique huius de verbi generibus quaestionis 

parte de iUis verbis, quae generibus quasi permutatis 
usurpavit Ap., agetur. 

IV, 1482 xLxv^i^sv inf. fut. activi legitur pro Ho- 
merico futuro xixi^^s^d^av (aor.: xtxti^ato), quae medii 
formae ab aliis quoque poetis usurpatae sunt multis; 
invenit tamen Ap. quoque imitatorem, qui aoristum 
ixixri^a fingeret, Opp. Hal. V, 116. Quae forma ut 
gigneretur, xixdvG) et ixixov alicuius momenti fuisse veri- 
simile est, quia poeta et xixdvcDy xixdvo^ac et ixixov^ 

1) cf. W. Schmid, Der Atticismus IV, p. 713 8. 

2) Hodie quoque eadem notione indatom v. aiydiiio a Graecis 
asitatom esse indicant lezica. 
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4xixfi6(iiifiv adliibitas esse videbat eademque ratione 
formae xixi^6oii<u addidit x^%i{tfa). 

Persaepe antem factnm esse, ut cum tali modo 
unius verbi formae inter se concinnae redderentur, tum 
activa futura depellerent media, multis Hatzidakis 
exemplis allatis demonstravit ^). 

Arat. phaen. 372: old ts ueoXM 

^S*^^? ^tix^anna naQiQx^tav <xbt&, xiksvQ^a^ 
positxim est 6tix6oivta eadem vi praeditum atque Home- 
ricum h^tix^^tQvto, i. e. vi ingrediendi. Cuius versus ini- 
tium Ap. I, 30 {<pv^o\) £^sii]g 6tix6fo6iv i^ci^tQLiioL imita- 
tus notionem verbi ita mutavit, ut sit ordine stare, non 
iam ordine ire ; quo cum usu cfs. Arat. 191 &6tiQsg ol ^iv 
{Ka66vinsiav) na6av sniQQY^Sriv 6xix6ixi6iv, „stellen". lUum 
autem Arati usum imitatus est Moschus EiQ. 142. i^ts ti 
tavQOL iv n6vtq) 6tix6(o6i. Quibus in formis novandis 
V. 6tsCxsiv aliquid valuisse facile tibi persuadeas. Ac 
simili ratione explicari posse videtxir, quod Ap. pro 
Homeri v. sSQvAo^ai III, 170 {s8Qi6fovtsg^ sedentes) 
iSQidcD usurpavit, sicut Theocr. JZroA. 19 iSQidsL] auc- 
toritas enim verborum iq)-, naQ-, 6wsSqsv<o hoc efficere 
poterat. 

n, 332: dAA' si xaQfdvavtsg satg ivl xapeylv iQSTiiA 
activi usxmi verbi xaQtvvsLv, cnius medium Hom. adhi- 
hueTSit {iocaQtiivavto q)dkayyag\ facile inteUegas, si verbum 
XQatiivsiv respicias. Yocis nsyLicAisiv activum, quod in 
Argon. II, 995, IV, 1742 exstat, cxmi ab aUis tum iam 
ab Aeschylo Eum. 748 M^Tcd^st dQd^&g ix§oX&g ilfi^(p(ov 
usurpatum est ; id quod de i^sipsiv quoque dicitur, quae 
vox iam apud Herodotum V, 72 activa exstat. 

1) Einleitung in die neugr. Gram. p. 175; G. W. Schmidt, 
De Fl. Jos. elocatione p. 445 s. 

2* 
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Actiyi aatem formae rBxraiviiisv m, 592, tBxxi^ 
vavrsg II, 381 snnt illarum, qnae ante Apollonii tem- 
pora nusquam, postea crebrias inveniantur ^) (Sext. adv. 
phys. 2, 282 ; Phal. ep. 13, 71 ; in carminibus A. P. 
VI, 80, 2 Agathias ; Manetho VI, 496), ita ut ApoUo- 
nias vetustissimum nobis praebeat testimonixmi illius 
usas, quem linguae xoivfig proprium fuisse videmus. 
Qua aetate saepe factum esse constat, ut activum pro 
medio se insinaaret; Hatzidakis^) 1. 1. p. 197: „Eine 
unmittelbare Folge der Konfusion von aktiven und 
medialen Formen ist wohl auch das Erscheinen des 
Aktivums da, wo man friiher die Medialform entweder 
allein oder vorzugsweise gebrauchte". Eiusmodi autem 
progressus quamqaam apud Apollonium nihil nisi pri- 
mordia nos invenire verisinule est, tamen haec pauca 
cum posterioribus testimoniis coniungamus licet atque 
oportet. Quibus rebus recte coniunctis hoc efficimus, 
ut maximi nobis sint momenti poetae testimonia, ubi 
pedestris orationis scriptorum paene desunt. Sic usas 
intransitivus vocis xXivsiv I, 452 xXivovrog inb gdqpov 
'^skCoio optime congruit cum Polybio (I, 63, 5 ; III, 93, 7 
aiia rc5 xktvai, rh rgirov iisQog rrjg vvxr6g) et scriptoribus 
novi Testamenti (Luc. 9, 12 ; 24, 29) ») ; at Herodotus IV, 



1) y. v8iita£vo(i,ai passivi quoque munere saepe fanctum est, e. 
gr. Ar. Lys. 674; £q. 462, quae res haud scio an pro sua parte 
effecerit, ut activum formaretur. 

2) cf. Blass Gram. des neut. Gr. p. 187. 

3) Hatzidakis 1. 1. p. 200: ^ganz so auch heute: TiXiv ijfiiga*', 
qui hac de re disseruit haec : „Dieser Verwitterung der verschiedenen- 
Activ- und Medialformen ist es wohl auch zuzuschreihen, dafi man 
seit der nachkl. Zeit die Aktivform der meisten Verha zugleich 
transitiv oder causativ oder intransitiv verwenden kann*^. ^Schon in 
der klass. Zeit finden sich solche Beispiele*^. Ex Apollonio huc re- 
ferenda sunt XsiTtsi^v et xbCveiv. 
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181 dixerat: iTCoxkLvoiiivrig Sh rijff ^iiiQccg^ cnun Arislo- 
teles et Xenopho illa via recentioribns praeissent. 

Media deinde pro activis posita si perscrutamur § 6. 
hoc dignxim esse quod animadvertatur videtur, quod 
Ap. quamquam Grraecorum linguae in mediis adhibendis 
summa erat licentia, tamen omnino non multis ab Ho- 
mero alienis verbis mediis usus est. Ex quibus usitati 
sermonis erant media verborum altico (II, 486, 951), 
rsCvo) (crebro), <paQ^d66(o (III, 859), iistQia) (I, 724) : xa- 
v6vs66i dds ^vyit ^stQil^a^d^ai] unde recentiores poetae 
medium receperunt pro eo quoque quod Homero Apol- 
lonioque est niXayog^ &Xa yLstQslv: Mosch. Ei^. 157 
(quo in carmine saepe Apollonium imitatus est) t66riv &Xa 
listQi^6a6^ai] Dion. Per. 716 jroAA^v akA iistQi^^a^d^ai. 
Videas, quam bene talibus formis versus claudantur, neque 
dubium est, quin ea de causa poetis magnopere acceptae 
nonnumquam activis praelatae sint nulla sententiae 
ratione facta. Cur enim Apollonius I, 83 Jtp^ij ivi 
taQx^i^avto et IV, 1600 yaCrj d^ Svv taQ^ii^avto medio 
vocis taQiiisLv usus est nisi ob illam causam? (Nonn. 
D. XXXVn 96; cfs. Qu. Sm. XI, 66 tQCaivav in' l%^v6v 
vain^^a^d^av) — haud aliter ac si Latini poetae metri 
causa perfecti infinitivum pro praesentis usurpant. Ce- 
terum hoc quoque demonstrat facultatem diiudicandi, 
quid valeant verbi genera, iam illa aetate evanuisse. 
Epicarum autem vocum xtsatC66(o et 6xom&l(o formae 
n, 788 xtsatC66ato (Theocr. TltoX. 105 eodem loco xtsa- 
tClstai), n, 918 6xomdisto vr\a (Theocr. K&iiog 26), quas 
recentiores quoque adhibuerunt, analogia verborum 
xtdoiiav et ^xijttoyiai vel 6xojcoviiav exortae sunt. Ve- 
ram denique medii vim III, 1032 dQiil^a^d^ac habet, cum 
I, 375 6toQi6avto expKcari non possit; Theocr. TA. 33 
6toQi6avto ^sibi straverunt^. 
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SingtQares antem Apolloniiqne propriae snnt medii 
formae hae: 

I, 369 Lv si &QaQoiaro ydiKpovg (dotJpara), nbi iQa- 
Qolaxo positnm est eadem notione atqne Homericnm 
flQaQov^ qnae forma cnm plernmqne transitivnm, tnm 
8 777, n, 214 intransitivum habet sensnm, quae res 
Apolloninm fngisse videtnr. Cnins verbi forma iiQ^^QBLv 
IV, 947 tertia persona pluralis est, nt 11, 65 rfisiv, IV, 1700 
iisldsvv, Qna antem via Ap. ad has formas novandas pro- 
gressns sit, nescio; qnales nnllo inscriptionnm vel pa- 
pyrornm testimonio nobis traditae sniA, neqne nllam 
in Homeri carminibus analogiam habent. Nisi hoc cre- 
dideris ApoUoninm velnt imperfecti primam singularis 
et tertiam plnralis pares esse viderit, sic verbi olSa 
imperfecti tertiam plnralis primae singularis xfisiv parem 
reddidisse. Similem rem in dialecto Delphica factam 
esse docnit Valaori % nbi tertia plnralis optativi saepe 
in 'Ohv desinit. Ut igitnr oig oi otfisv olxb -ovv sic 
svg SL SL^sv strs 'SLv inter se cohaerent. 
§ 7. Singnlas ab Homericis recedentes formas si per- 

scrutamnr, quas omnino Rzachius iam tractavit, exemplis 
qnasi delectis cognosci potest, qnae inter Homeri eomm- 
qne, qni enm sectantur, elocntionem ratio intercedat. 
Ac primnm quidem epicae elocntionis anctoritate ad- 
strictus formavit ApoUonins, Homerum imitando Ho- 
mernm excedens, iXsL%xo I, 45, 824, IV, 1244 (ISsxro 
Hom.) et recepit ex recentioribus poetis : iysvxo 1, 1141 ; 
IV, 1427 (Hes. th. 199, 705); s6xri6g crebro (Hes. tL 
519); Ssdafje^at 11, 1164 (h. Merc. 483 SsSaiuiivog) ; 
^sCovtfav I, 734 (Call. III, 60 ^slovxa)] ^is^OQiidvov IV, 
1131 (Lyc.430; postea forma erat vulgaris); deinde coti- 



1) Der Delphische Dialekt, 1901 ^ p. 64. 
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diani sermonis usnm secntnB pro Homericis vocibns 
tdiAvaj XQeiaj otyvvfAt^ svvri^s adhibait tiiiva), XQda U, 
464; olya, sHva^s I, 1155 al., et pro voi^^ato ionicam 
formam v66ato IV, 1409 usurpavit; formam autem 
ivsvQato lY, 1133 quin Ap. non scripserit, haud dubium 
videtur, quia forma postea adeo pervulgata^) facile 
ivs^iQSto loco movere poterat. Mutandae quoque sunt 
formae fjs^av HI, 442 in V^i^av] IV, 618 fiat? 6vdQ&6i, 
xsKkriC6tai in iLS^i &vdQd6iv ixlriC^tai (cf. IV, 990)*). 
At forma i^sayst6a IV, 1686 vetustissimum nobis testi- 
monium iUius rei praebere videtur»), quam postea 
crebro ^) factam esse scimus : augmentum aoristi ex in- 
dicativo ceteros in modos se insinuavit. Quo ex usu 
etiam praesens xatsA66(o postea prodiit. Inveniuntur 
quoque in Hippocratis scriptis eius modi formae, e. gr. 
[loxL 3 (II, p. 248, 6 Kuehl.) xatsayhv omnibus in co- 
dicibus legitur ; tc. AQd^Q. ififi. 14 (II, p. 134, 12 Euehl.) 
7catsayst6a praebent MV, xatsriyrj6a B F. Quibus qu^-im- 
quam genuinas formas loco motas esse facile credideris, 
tamen Apolloniana illa minime temptanda videtur, 
quippe quam metrum tueatur. Nam si quis i^ayst6a 
legere velit, nullum habet huius a testimonium, quia 
neque iayrjv neque xataysCr^ Ar. Ach. 944 huc pertinent. 



1) Meisterhans-Schwyzer p. 184; Mayser, Gramm. d. gr. Fap. 
p. 868 88. 

2) id quod Bzachius quoque vult. 

3) Duquesnoy, qui de his yerbi &ywiii formis egit, (L' aug- 
ment aux aoristes du verbe &ywni, Paris 1891) Apolloninm vetus- 
tissimum talis formae testem habet, id quod ex Id. F. Anz. 11, 
p. 106 cognovi. 

4) Mayser 1. 1. 845 ss ; Dieterich Unters. p. 212 ; Hatzidakis 
1. 1. p. 68 8 ; G. Meyer § 488; Blass Gr. p. 54; cf. § 16, 1. 
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Usitato deniqne more formas Homericorum verbo- 
rum iQidaCva 1, 89; II, 60, 986 iQ(drivs (y^^J) (Hom.: 

iQidif^6a6%^ai u ), fut. daucc66€L III, 353, IV, 1664 

(Hom. : Safida) imitator novavit. Varie ab Homerico 
exemplo recednnt formae epicorum verbornm iSas I, 
724, in, 529 (Hom. : didas) „docebat" ; daediis^d^a III, 909 
(Hom. : daTi^o^ai] Ap. IV, 234) „cognoscemns"; SsiSvlav 
ni, 763 (Hom. : e. gr. SsiSv6xsg)] iisii6Qi2tai I, 646, 973 
(Hom. : iii(ioQs ; siiiaQro)^ qnam formam imitati snnt Ki- 
cander al. 229, 213 ; Leonidas A. P. VII, 466, 7. 
§ g, Hoc loco aliam rem afferam liceat, qnae hand in- 

dima qnae tractetur videtnr esse, usnm dico optativi, 
qnldis l enuntiati. secundarus exstat. Qua^qui enim 
in universum modorum usus bene colorem Homericnm 
retinet, tamen haud pauci loci inveninntnr, nbi opta^ 
tivus in eis quoque enuntiatis e. gr. finalibns, quae e 
praesentis aut futuri formis pendent, positns est. 
a) I, 657 ss : iisvosixia ScoQa 7t6Q(oiisv, — vv SiitcsSov 

ixrod^L %vQy(X}v (iC[ivolsv. 
/J) I, 797 xax6rrira Sh 7Ca6av 

i^SQi(Oj — Xv^ sv yvoCr^rs xal avroC. 
y) I, 1003 ss : hg S^ ors SovQara — vAordftot 6roixtiSbv 

i%l QfjyiitvL ^(iX(o6vvj &(pQa vontfd^ivra XQarsQovg 

&vs%oCaro y6n(povg, 
S) III, 291 ss : &g Ss ywij {LaXsQ^ tcsqI x&Q(psa i^varo 

Sal^, 

— &g xsv 'b7C(X)Q6(piov vvxrcnQ 6iXag ivnivairo. 

s) IV, 363 ss: xarc!: jc6vrov — (poQsviiaL \ 6&v svsxsv xa^iA- 
rov, Lva (lOL 66og &(i(pC rs ^ov^lv \ &(i(pC rs yri- 
ysvis66LV &v(xiJcXif^6SLag &id'Xovg. 

g) IV, 399 s : ^Aijj^dQrG) (iS(i(ia6LV &(ivvi(isv, 6(pQa 6s TCarQl 

— 'bic6rQO%ov otxaS* ayoLvro. 
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ri) IV, 634 88 : Sd« xatJ^«rai afty — jeoXlbv ivsgd-sv 

oHSsogj &g xsv &(pavrog &sl fiSQ67ee66i xiXoLto. 
d) lY, 766 8: xal dh x^ slxeiisvM tbv ifibv vdov^ &g xsv 

&ifvag 
%Avtag ajcoXXi^^siSV ( — («jdi rpij^utJvot). 
i) IV, 838 8s: &kX* &qyi 8oXv%Tfiv ts koI oi^nstov olfiov 

bds^dsiVy — 
&g Ksv iatipoi [ivri^aiato v66tov sXi^d^ai, 
Ex qnibus quattnor (d, i}, •0', l), nbi &g xsv positum 
est, enimtiata ad exemplum Homericum ^) formata viden- 
tur esse. IV, 363 autem optativus quin adhiberetur 
fieri non poterat, quia ea quae inest sententia: „damit 
du unyersehrt die Froben mit den Bindem und den 
Erdgeborenen bestehen konntest*^ alia ratione non ex- 
primi poterat, ita ut optativus quam semper habuerat ') 
praeteriti notionem hic servaret. At quattuor qui 
restant loci (a, /), y, g) neque Homerica habent exempla 
neque aliter optatiyus explicari potest. Itaque hoc 
nobis statuendum est iam in Argonauticis illum opta- 
tiyi interitum, quem apud Polybium indpientem, apud 
N. T. scriptores paene perfectum ^) yidemus, praeparari 
atque ex eo cognosci, quod in illa quoque enuntiata, 
in quibus, si singula omittimus^), ad illam aetatem 
locum non habuisset, irreperet. Quod ut fieret quam- 
quam forsitan pro sua parte effecerit consdentia quae- 
dam generalis yetustius aliquid yetustisque scriptoribus 



1) cf. Weber, Entwicklungsgeschiclite der Absichtssatze, p. 44 s. 

2) e. gr. T. 90 &XXcc tC %bv (i^aiiii ; 

3) cf. Blass Gr. p. 224, 225 ; et dissertationem, quam de opta- 
tiyi usu, qualis in Polybio et Philone exstaret, C. Reikius scripsit, 
Lips. 1907. 

4) quae invenias apud G. W. Schmidt: De Fl. Jos. elocutione 
p. 406, et Stahl, Syntax des gr. Verbums p. 482 : „man wird diesen 
Gebrauch fur Xen. zugeben^. 
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saepias ositatnm optatiyam esse, tamen porro alia est 
haec res atqne si Fhilo optativo crebrins aeqnalibas et 
perverse asas illam formam mortaam esse lacalenter 
demonstrat. 

Qaibas enantiatis mere finalibas alia nonnalla ad- 
denda sant, ex qaibas idem perspicitar. Sensas igitar 
finalis enantiatis inest hisce: I, 338: €lB6^e HQxafiov 
vfismvj cS xsv t& sxa6ta fisloLto. IV, 1668 : Ix^ts vfja — , 
sXag Tisv i^ol sH^sls SaiLYivav^ qaae exempla habent Ho- 
merica, e. gr. x 431 ss ^), haad aliter ac IV, 1508 ss : 
iXX^ ^ xsv — (isXdyxf^l^^ov Ibv ivsCri ^(odvtav — , oi&d' 
&7c66ov tctIxvlov ig "AiSa ylvstai olyLog (fi 53.). Tendet 
deinde enuntiatam secandariam e verbo timendi I, 481 
ds{8(X), (n^^(og oH (iol i)7C06talri t6 ys fnjrijp ; e verbo ca- 
randi : I, 490 (pQd^so d' on%(ag x^^Q^S ilt^dg 66og i^aXioio ; 
qao referendam est etiam III, 179 7esvQi^6(o d' i%is06iv 
— sl tI id^sloi (pMtrjti dsQog xQv6siov b%&66aL {A 792.) 

Deniqae in enantiatis relativis et temporaKbas in- 
veniantar exempla haec^): 

I, 458 ola ts %olXii vioL TCagd dcutl xal oYvq) tSQX- 
v&g stl;L6(DvtaLj or^ aatog v^QLg &71sl% abi forma &jcsCri 
ex Homero sampta ab Apollonio sine dabio pro optativo 
habita est. 

U, 980 alsl S* dXlvSLg aXlvi^ 5jcy x^^q^sls (idXL6ta 
ijTCsCQOV ;|r#afAaA^^, stXC6fistaL. 

IV, 1235: 0'9'' oixitL v66tog 6%C66(o 

vrjv6l TciXsLj ots t6vys ^L(pato k617Cov [xi^d^aL^ 
qaem optativam haad scio an qaae latet sententia effe- 
cerit: namqaam navis rediit ex iUo sina. 

1) Monro , Gram. of the Hom. Dial. p. 277 s. 

2) Stahl 1. 1. p. 527 exempla hoias osus, quae ante Apollonii 
tempora inveniuntur, congessit, ex quibus optativum locum habere 
post enuntatia negatiya videre licet. 
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I, 479 &XXot (kiy&ot icufi TtaQ^yoQoi, ol6l xsq iviiQ 
&aQ6vvoi stuQov. Optativum recte explicavit Wellauerus 
coUato loco simillimo IV, 1719 ^d^ov d' 566a tcsq avSQsg 
iQrUiaiy Ivi ^d^si^v \ &Kty i(p07tXi66si,av : omissa est par- 
ticula av^ velut saepius in Homero, saepius in Arato, 
cuius exempla collegit Maassius (v. v. 76, 96, 248). 
Attractionem autem modorum quam dicimus, a Qraecis 
semper usitatam, invenimus apud ApoUonium quoque 
III, 788 ts^valriv ait^^iaQj or^ i^avd^sisv &s%'lov et III, 
1112 lA^ot — ayysXog SQvcg, or ixXsXdd^oio iiisto, 

Casuum e verbis pendentimn usum comparato Ho- § 9. 
merico si spectamus, hoc est quaerendum num e per- 
multis rebus, quibus Ap. recedit ab Homero, congestis 
interque se comparatis conmiune aliquid cognoscatur. 
Singula enim, quae Linsenbarthius ^) coUegit, nihU ha- 
bere momenti elucet ex ipso iUius opusculo, qui coUecta 
neque digerere neque expUcare conatus sit. CoUegit 
tamen summa industria ita ut nihil f ere omitteret ; qua 
de causa iUius exempUs nituntur, quae sequuntur. 

Ac primum quidem dativi usum, quatenus ab Ho- 
merica elocutione abhorreat, inspicientes nihU, si omit- 
timus participii structuram prorsus pedestrem, quae ex- 
stat II, 364 TtSQiyvdfiil^avti \ noXvg aaQaxixXvtav — al- 
yi,al6gy invenimus, quod usitati est sermonis. NonnuUa 
tamen verba epica ab Homero absolute posita, yrjd^stv, 
ipcisiv^ driQidsiSd^aL, 6[iaQtstv more synonymorum %aiQsvv^ 
fioav (Xen. an. I, 8, 12 ; 19), ^oXsfistVj sTts^d^av dativum 
adscisGunt, ut iam apud Hesiodum aliosque poetas. 
Homericum autem genus dicendi imitans &iiq)i cum dat. 
pro nsQC cum gen. ponit IV, 1333 aftqpl Sl vd^tco ovrt 
fU)^A' ivtiKQif voia q>dtLv. Idem Homericum colorem 

1) De Apollonii Rh. casuum syntazi comparato usu Homerico. 
Diss. Lips. 1887. 
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ut assequeretur, nonnulla verba simplida cum dativo 
locali coniunxit ratione a saa ipsius elocutione plane 
aliena^) : Irnii (IV, 79) 7cd666tv (IV, 443) raivstv (I, 1009; 
rV, 107), q>BQSiv (IV, 1391). Talia numquam post Ho- 
meri tempora a G-raecis dicta poetica esse existima- 
bantur; cf. Call. VI, 131: x&tig ^EXsi^vCav tslvsv x^P^! 
apud Homerum exstant huius modi structurae — Monro 
p. 139 s. — H 187 xvvey ^Als et E 82 TtsSlq} %i6s] 
verbi autem tsivstv usus sequitur usum verborum Ho- 
mericorum 7csta66ai {J 523 xsZqs — h&QOitSi) et iQiysiv 
(fi 257 xslQocq i^ol), 

Posteriores autem talem dativum e composito verbo 
pendentem bene noverant ita ut illam structuram eo 
quoque modo explicare possent, ut poetam pro compo- 
sito usum esse simplici verbo acciperent; unde alia 
quoque verba simplicia usurpantes vetusto sermoni ap- 
propinquare sibi videbantur, velut Ap. II, 898 ^AyxaCo} dh 
aoXftg ^vT^iSav StaCQCJv verbum alvstv significatu assen- 
tiendi pro aar-, (fvv-^ xataivslv posuit. Omnino enim pro 
magno compositorum progressu simpliciam usus vetus- 
tatis speciem prae se fert cum apud alios gentes, tum 
apud Graecos; atque ut crebrius easdem et in atti- 
cismo et in Homerica imitatione vires cognoscamus 
oportet, ita Schmidius (Attic. IV p. 714) inter communia 
atticismi signa profert hoc: „Verba simplicia treten in 
die Funktionen von composita ein". 
§ 10. Pariter genetivum quoque purum Ap. Home- 

rum superans magis quam sequens crebrius posuit: 
I, 1183 qyvXkaSa Xsiiitbvcav (piQOv; I, 1196 tijv (ildtrjv) 



1) y. %onCtsiv, quod L. affert, non huc pertinet, quia lY, 1704 
(itoXXcc Sl Tlv^ot i>7tiax8tOy noXXa S* *A[i>v%XaLg, noXXcc ^' ig ^OQtvyCriv 
&n8Q6Caut d&ga %0(iCaa6Lv) dativi e verbo ^;r/tf;|r£ro pendent. 
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^ondXp ScaciSoio tivdliag] I, 1030 dqidri^ro^-o&ead^ tni- 
ad^fu ; m, 1254 &Xto d* ixcoxii \ Qai6tiiQ &x^vog &6ts na- 
Xivtvnig ; IV, 698 ^aid^av iti^sv &Qfiatog *HsXiovo ; IV, 
728 autem ^XsqxxQcov &tco ttiXdd^t — LS6av legendom; cf. 
IV, 1188, nbi verba d^vitav d' &7to tiqXd^^v tct^is Xvyvdg 
eadem caesnra separata snnt. Exempla haad mnlta 
Homerica invenias apud Monro p. 147 s ; qui postquam 
hunc usum genetivi-ablativi apud Homerum rarum 
esse, si ceterae linguae indogermanicae compararentur, 
exposuit, dicit haec: Later poets seem to be more free 
in this respect (probably because they treated the 
usage as an archaism, adopted as being poetical); se- 
quuntur testimonia tragicorum. 

Aliqua ratione huc pertinet vox atiiiofiat c. gen. 
omissa praepositione posita: II, 635 slo ^hv oid* ii^aihv 
iJri5SofAat =s tcsqX ifiov fisv oidlv (po^ov^iai ; ut Eur. Tro. 
810 &tvi6(isvog n6X(ov ; fuisse igitur haec structura poe- 
ticae ut ita dicam 6wYi^sCag videtur. XJt autem verbum 
Kvvstv I, 313 xaC [liv ds^itsQijg xsiQog Tcd^sv, cum genetivo 
coniungeretur, fortasse analogia v, &3Cts6^ai^ ipaiisiv 
effectum est. 

Contra, cum Ap. magnum numerum usurpet ver- 
borum compositorum vel dativum vel genetivum rarius 
accusativum ^) adsciscentium, quae Linsenbarthius p. p. 
10; 26; 46; 54 s. congessit, dubium est utrum e ve- 
teris elocutionis imitandae consilio an suum sermonem 
secutus praepositiones omiserit. Non solum enim ea ver- 
ba, quaeHomerus cum praepositionibus coniuncta adhibue- 
ratjSed etiam multa vel ab aliis vel ab illo ipso novata 
tali modo usurpantur in Argonauticis. Quas tamen 
accuratius hic non tractabuntur, quia exempla ex aliis 

1) singolaris est structara I, 667 d'&%ov itpCtotvs, 
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scriptoribas coUata, quibnscum Apolloniaiia comparentor, 
non habeo. Qaa de re Schmidios 1. 1. p. 97: ^Sehr 
verbreitet ist bei Philostratas die poetische, aber aach 
der xoti/i; nicht fremde Sitte, an Verba, meist solche, 
die mit Fraep. zasammengesetzt sind, Nomina ohne 
Praep. im reinen Kasas anzahangen; cf. p. 714, 2y. 

Ut nonnalla verba dativam, ita alia poetica vel 
epica genetivam, qao carebant primo, sibi conixmgont, 
nt ^sXLTl^d^aVj igiftvBLVy i%0QiyB6^ai^)] alia nsitati ser- 
monis analogiae vi stractara qaam habaerant amissa 
cam genetivo constraantar, velut 
oint &%'bqHblv (Hom.: acc.) I, 123 al: (ifisXBtv) 
&QXBVSLV (Hom.: dat.) I, 347 {&q%siv) 

(isaaQ^6g (Hom. : acc.) crebro (^at^) 

^vs^d^ac (Hom. : -63^00.^6^.) II, 218 al. (AiJ«tv, &xahi66ai,v), 

Denique hic nonnalla obviam venixmt verba, qaorom 
stractara cam asitata congrait : ayae^ai (H. : acc.), «toa- 
xovsiv (H. : intr. 97), tcvqbIv (H. : dat. i7Ci)j Xaq>av 11, 
649, III, 784 (H. : xazaXaxpav c. gen., i 459) cam gene- 
tivo crebro inveniantar, haad aliter ac nvv^dvsffd^cu 
v%BQ c. gen., IV, 531, abi insQ pro valgari nsQi aat 
habet exemplum Homericum Z 524 i^chQ ^id^sv at^xs^ 
&xova} aat eo pertinet, qao e. gr. asas Polybianas re- 
ferendas est, qaod illa aetate nsQ( et iasQ prorsas inter 
se permiscentar ; qaa de re Kaelkeras egit (Lpzgr. 
Std. III, p. 220 ss.) • 
§11. Deinde si ad accusativam transgredimar, etiam 

maior nomeras est illoram, qaae quamqaam ab Homero 
nade sunt posita, omnis modi obiectam adsciscant, 

1) dytitsa&cci L. falsa interpretatione nisus huc refert; n, 181 
oi S^ Zaaov dnlihxo xtfl Jihg ai)xov XQsitov &tQS%itog tBQhv v6ov 
&v^Q6yjtoiciv = oi)% jjoxvv&ri oiSh thv Jths vovv toig &v9Qiu7toig 
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ita ut progressus in unam eandemque partem directi 
testimonium praebeaat. 

tB^^rpcivai m, 215 (fiavfiAlBLv) 

nakda^e^d^fu 1, 358 (xXi]Qoiyii) 

fivQe^d^ac UI, 656 (olfia^eiv) 

xavaxelv IV, 907 (idkog 
(pv6ideiv n, 87 (q>v6av) 

&TCokif^yeiv IV, 767 {Aicona^deiv). 

inaC66eiv I, 1254: yvfivbv inaC66(ov Jtaldiirj ^Cq)og; 
quo cum usu conferendus est tragicorum ^) Soph. Ai. 40 
y^ev xsQcc] Eur. Hec. 1071 n6d' in^^ag. 

xrpiCeLv IV, 929: d^eQfi'^ hi xi^xie ndvtog (ivr/Lnji/; intr. 
autem saepius invenitur ; transitive Nonn. D. XII, 359. 
ivaxipcCeiv IV, 599: fiaQin/ dvaxijxCei &t(i6v. Hoc ver- 
bum, quod Thesaurus ex Hippocrate quoque affert, de- 
monstrat pariter ac v. inaC66ecv, quanta fuerit libertas 
unum idemque verbum modo transitive vel causative 
modo intransitive usurpandi. Quae cum semper Grae- 
corum linguae erat, tum aetate posteriore permagna, 
cum fines activi mediique diffunderentur «). Ita Ap. 
verba gaW, iva^ieLv IV, 391: &g (pdt iva^eCov^a §ccQi>v 
x6Xov'j m, 273: tol 8h XoetQi jcvqI ^iov\ TCQOQieLv 
m, 225: ^d' Aq^ vSwq TCQOQiefSxe, transitive usurpavit 
et verba ab aliis praecipue ionicis scriptoribus eadem 
ratione adhibita &vatilkeLVj &7Co<pd^LveLVy xlv^eLVy texiiaC" 
Qe^d^aLj GeLVy mq)vXaynivogj %(»£t€ii/; intransitive autem 
verba vulgaria pdXkeLVy xikleLv, xXCveLv^ XehceLv^ teCvBLv^ 
q)XiyeLv. Verba fietQetv^ xeCQeiv^ tifivBLv, quae huc per- 
tinere videntur, significatu vehendi, navigandi, volandi 
(II, 1247 aitCxa 8' ^lQLg &'j£ OvXvijltcolo ^OQov6a \ tifi' 



1) Eaehner^Gerth n, 299. 
2) Cf. quae Hatzidakis veiba snpra attalimus p. 20 adn. 
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v€ xavv66aiiiivri xavtpa xte(f£) per ellipsem vocimi xdXnf' 
T^og, 6S6vy K^dfiata intellegenda sont. 

Yerbnm aidav ab Apollonio transitiye acceptnm esse 
iam snpra commemoratam est ; eodem modo verba epica 
xixls^d^ac (IV, 236, 1717), kXsCbiv imxXsLSLv, ivixstVy l6xsv 
(IV, 1718 jivi^rpf Si ts ki66ASa vfi^ov l6xov) omni ver- 
bornm dicendi, appellandi vi instraxit. Quo etiam v. 
qxovslv referendnm est : III, 673 &q S* tSs SdxQv6iv i66s 
Mq)VQiiiva q>6vri6iv iitv. Qnod verbnm ante Apollonii 
tempora hanc vim minime babnerat, qnamqnam semper 
accnsativns appositivus qni didtur addi poterat. Neque 
enim Soph. Ai. 73 Alavta qxavS) neque Soph. Phil. 229 
&Xk^ olxtl6avtsg avSga Si6trj^ov (idvov — qxovi^^ai? slbtSQ 
&S (pCkoi ^Qogi^xsts verbum qxQvslv illam alloquendi no- 
tionem habet^). At in N. T. invenimus talia Matth. 
20, 32: xal 6t&g 6 lri6ovg iqxDvrj^sv ainoi^g xal slxsvj 
cf. Marc. 4, 35; Luc. 16, 2; Joh. 4, 16; Joh, 13, 13: 
'b^stg qxovslti ybs' 6 SiSd^xaXog] et Aesop. fab. (ed. T. 
p. 43) legimus: (p6vri6ov tbv TcaQaiiovdQiov, notione ad- 
vocandi. Qui verbi usus ApoUonio haud insolens fuisse 
videtur, quia ^staqxovstv (I, 702 ^Iq>iv6riv ^stsqxhvssv 
&660V iov6av) verbum mere epicum neque aliter ac cum 
dat. plur. umquam ab Homero usurpatum per abusionem 
more verbi qxovslv adhibuit^). Hic factum est, quod 
saepe factum esse animadvertimus : a recentioribus epicam 
vocem vel structuram cum formula quadam loquendi plane 
vulgari mixtam esse. Sic apud ApoIIonium II, 449 ainCTut 
S^ 0%) [istct SrjQbv &[isi§oiiiv(ov sg>advd'j] \ ^HQiysvi^g et HI, 
956 aitdQ 8 y oi fistA SrjQbv iskSonivy iq>adv^ri, oi 

1) Sin autem, Sophocles cum datiyo constroit, ut Phil. 543 
^gnovTL qxovstg. 

2) Eadem ratione praepositio (letct' neglecta videtur esse n, 
54 aifTccQ S t6vy^ keiscciv 'bnsQ^uiloict f^vi^vda. 



33 

(AStit 8riQ6v pro /ist' oi 8i]q6v legimus, qnod Qa. Sm. 
imitatas est, e. gr. 

I, 392 xo^dQip/ ov (istii 8riQbv in^ AlaxC8ao xiQS66i ; 

II, 100 roWt d' &q' oi) (ist& 8riQbv &Qi^Log fl^vd^s Mdiivcav. 

lam apad Herodotum V, 64, VI, 69 legimus oi> 
ILSX& noXXbv = f(£T' dkiyovy et oiJ ficrd: xoXifv %(>(5i;oi/ 
e. gr. Aesop. fab. p. 136 (ed. T.) 6 Xsov oi fiszA %, %q. 
[idxriv i%G}v TCQog tavQov; quocum conferendi sunt loci 
Novi Testamenti act. 1, 5 o'^ (ist& noXXag tavrccg fifiiQag] 
Luc. 15, 13 o^ fi. sr. fiiisQag (al: (i. oi. n. i^.). Sic Ap. 
epica voce usus oi (istit 8rjQbv eadem particulorum me- 
tathesi adhibita didt. 

Pariter congruit cum Novo Testamento usus verbi 
xsiQa^siv, qualis legitur III, 10 nsiQa^s d' ^Ad^rivalriv 
ndQog "Hqti, cum Hom. 11 319, W 114 cum genetivo con- 
iuncto hoc verbo usus sit. Ita enim invenimus e. gr, 
Math. 19, 3 ot ^aQi6aloi nsiQa^ovtsg air^v ; 2. Cor. 13, 5 
iavtoifg nsvQd^sts, sl i6th iv ty 7ti6tsL ; (act. 5, 9; 15, 10; 
Hebr. 11, 37). Quod verbum in linguae xovvfjg usu atticum 
nsiQ&v loco movisse manifestum est (cf. e. gr. Aesop. 
fab. p. 18 oC 81 nsiQd^sLv airtbv ^ovX^iisvov) ; atque quia 
tribus Odysseae tantum locis apud Homerum exstat, 
ionicae fuisse dialecti verisimile est. 

Apte autem illis verbis, quae apud Apollonixmi ca- 
sum adsciscunt, adduntur quattuor, ex quibus infinitivus 
pendet: IV, 1236 fiv^ato [xs6%^ai] IV, 1039 v^liil iivv6a 
vaiifLSv ; III, 646 XsXCr^to — vised^av ; I, 360 (954) vni- 
8sxto — 6ri(iaLvsvv] contra I, 123 XLXai6(isvog more ab 
Homero aUeno absolute dictum est. 



1) Blass Gram.* p. 262, qui confert o{>% iv 8iovxi = iv oi> Ssovtl 
„zur Unzeit" Dem. 18, 133; Krueger, Sprachl. p. 513, qui alia affert 
et ex Xenophonte o{>% sls iia%Qdvy quae formula loquendi in He- 
rodoto quoque ezstat, Y 108 o^x ig fianQ^/jv, 

3 
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§ 12. Yerba deinde, quae ApoUoniQS miitata significatione 
asarpavit, omnia afferre vel tractare longnm est, qnia 
significatnm eonmi verbomm, qaae etiam post Homeri 
tempora in usn erant, idem hic nsas persaepe paolatim 
maltas in partes declinavit, sive coartavit sive ampli- 
ficavit^); neqae est miram, si boc saepe fagit imita- 
torem, qoi idem verbis qaoqae mere epicis illam syno- 
nymo^om notionem teib xJt, Las rei simile qaid formis 
sLctorisqae translatis fJctam esse ia^ viLas. Ta- 
men hic quoque exempla pauca, quae quasi in unam 
partem vergunt, deligantur. Nonnulla verba in Argo- 
nauticis inveniri, quae ab Homero proprie, ab ApoUonio 
lista(poQvx&g usurpata sint, ex ipsa rei natura seqnitur: 

partidpium ald-d^vsvog apud Homerum nuUam nisi 
radiandi vel ardendi notionem propriam habet; at Ap. 
I, 1245 dicit d^iiQ — lt[i^ d' ald^dfisvog nstavsi6szat, 

X 411 'lUog — nvQl (Siivxovto {I 663); Ap. autem 
de Medea dicit III, 446 xtiq a%sl 6fivxov6a, velut III, 
762 ddvvrj 6[ivxov6a. Quae verborum urendi, ardendi 
metaphorae cum semper accrescebant, tum iUa aetate; 
quare cum ApoUonio IV, 58, ubi Luna sic loquitur: oi5 
d' oli] xaX^ icsQiSaloiiai ^EvSviiCtavij conferendi sunt loci 
CaUimaclii II, 49 iiid^iov iyic* iQcoti 7cs7iav(ievog '^dfii^roto 
et Hermesianactis fr. V, 37 B: xaisto (ilv Navvo^g. 

AUae eiusmodi translationes sunt hae: 

IV, 65 &Xyog &sCqsiv] 

IV, 1006 Avtiiv vaiiaVj 

I, 645 ijfvxi^ iitsSsSQoyLS AijO-i;; 

II, 159 ^avd^ci S^ iQsil>&nsvoL Sdq>vij xa^ihcsQd^s fii-- 
tajta, velut Eur. Bacch. 323 xi00p t iQSilf6fis6^a Tcal 

X0QSli60flSV. 

1) Quam rem persequi non est huios oposcoli; cf. Panl, Prin- 
cipien,^ p. 67 ss. 
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Verbum XiyalvtD (A 685 xi^gvxsg hyaCvov6vv) a voce 
humana translatom est ad lyrae sonam : I, 740 ^ji^vtpitov 
XpviJ^g q^dQiuyyi Xcyaivav. 

xlav v6ov: IV, 1078 xovQrj- xatd iioi v6ov SxXa6sv 
&vti6a}6a, nbi avtv6a}6a precandi snpplicandi significatnm 
habet, nt aliis qnoque locis. Cum enim apud Home- 
rum verba ivtiAm &vtLfioXdai &vtoiiav nibil nisi obviam 
eo, incido significent, postea verbum ivtv^oXio) omnibus 
usitatum implorandi notionem accepit, ut a Latinis eodem 
cum sensu adire, a nobis „angehen" dicitur; ita Apol- 
lonius quoque saepe (e. gr. III, 179) illa notione usus est. 

Verbi autem &vtoiiai metaphoram primus, quod nos 
quidem videamus, adhibuerat Empedocles fr. 4, 4D, cuius 
vestigia ApoUonium secutum esse supra demonstravimus 
(p. 4); ipse dixit e. gr. IV, 1096 Sig S^pai^ &vtoiiivri, Eadem 
deinde ratione tertio quoque verbo, ivtido), precandi sig- 
nificatum Ap. dedit. Quamquam autem usus verborum 
&vtofia^ et ivnd^a idem permultis tragicorum locis ex- 
stat, tamen quominus iUorum auctoritate poetam adstric- 
tum esse credamus, testimonium impedit Empedocleum. 
Qua re adducti aliis quoque locis ubi Apollonii sermo 
ad tragicum tantopere accedit, utrique epicum fontem 
exstasse optimo iure ponimus, sic, ut exemplum afi^eram, 
si usum verbi xd^oiiaL respicimus. Quod cum omnino 
Hom. et Ap. eodem modo pro eo quod est recedere usur- 
paverint, sive absolute dictum (E 702; I, 841) sive 
cum genetivo coniunctum sit (ZV163; III, 1320), tamen 
IV, 190 iirpcitc vvv x^^^^^^ (plkoL jcdtQr^Sa vie^d^aL sic 
interpretabimur: nolite iam cunctari, quin domum re- 
vertamini; sic autem legimus Eur. Or. 1114 8lg ^avslv 
oi xf^tofiaL, 

At Euripideum sermonem aliqua ratione ad Apol- 
lonium vim habuisse ex usu verbi iivrj^tsiisLv cognoscitur. 

3* 
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Quod cnm alii alia notione usnrpent (plerique, etiam 
pedestres scriptores, sic ut Hom. ts 277 yvnalwi — 
livrj^tsiisLv iO^ilGXSi et Call. III, 266), exmdem signifi- 
catum alicui uxorem, connubium quaerendi habet apud 
Euripidem Jph. A. 847 (ivti^teiia ydfiovs atque ApoUo- 
nium II, 511 &B^T^d'ivtv d^sccl ydyLOV ifivi^tftsv^av. 

Per metaphoram etiam verbo epico et ionico iJfia^- 
d^^vto usus est I, 834 litfxsv AfiaHdTivov^a (p6vov tiXog, ubi 
recte scholiastes pro eo quod est axoxQiijttov^a accipit, 
cum omnino (M18;Hipp.) corrumpendi significatum 
habeat. Quibus verbis unum solum fiiiQSiSd^at opponi 
potest, quod Apollonius proprie, Homerus semper trans- 
late usurpavit : IV, 666 aX(iatL ot d-dXafioC ts xal sQxsa 
Tcdvta S6[iOLo (ivQs^d^aL 86xsov (II, 372) ; quamquam enim 
semper flendi vim Hom. huic verbo tribuit, illam fluendi 
notionem principalem fuisse verisimile videtur ; in medio 
quasi posita est Hesiodea, Scut. 132 {6L0tol) SdxQv6L 
fivQov^). Unde progressus poeta illam verbi signifi- 
cationem invenerit cognosci non potest. lam enim eo 
pervenimus, ubi altera usus verborum mutati causa 
respicienda est, studium doctum dico. Qua de re qnam- 
quam vir doctissimus Merkelius sanuna cum diligentia 
egit, tamen restant haud pauca, quorum rationem mi- 
nime intellegamus. Quod enim Ap. II, 56 tva (iii [iol 
dtiii^rjaL ii,st6iCL0%^sv et III, 99 Ats[i§oi(i7iv sol aiSr]} (II, 
1199) verbo rarissimo ati^^s6%aL vituperandi notionem 
subiecit, cum apud Homerum activum idem ac violare, 
ac privari passivum valeat, quid ad hanc discrepantiam 
intellegendam vel explicandam iuvat schol. 3^445 ^ir^ft- 
PovtaL' 6tiQ0vtaL' ot Sl yl(o66oyQdq)OL fiiiiq>ovtcUf aut 
schol. Ap. Eh. II, 56: tb yaQ &t. ol vs6tSQ0t ot&x i%l 



1) cf. Leo Meyer, Gr. Et. IV, 412. 
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tov ^rsQitfxsiSd-aij &Xk& ijcl roi) fiiiKps^d^ai 9ptov6av (si- 
mmter ad H, 1200)? 

Verbum antem (Tc&ccyO-at — II, 1009 FevijTaiov Jtbg 
&KQYIV yvdiiil;avt6$ 6(hovto TCaQki, TLfiaQfivtda yatav et 
in, 307 ^i tig arri \ 6(oo(iivoig ^€00i]yi>g ivixla6sv — 
ut significatnm vehendi navigandi properandi indneret, 
effectom videtnr confasis formis Homericis 6&ovt6g 
L 430, 6A66X0V ® 363 et verbo dorico 6&iiaij quod in 
Epilyci comoedia invenit Athenaeus IV, 140 a (= fr. 
I, 803 Kock), cuius verbi formae atticae 6ovj ^ov^d-e 
usitatae erant. 

Crebro autem factum esse manifestum est, ut poeta § 13, 
doctus veriloquio magis quam sententiarum conexu 
innisus obsoleta vocabula reciperet. Neque tamen ne- 
gligendum est ^r^iiata et linguae partem esse minime 
mutabilem et omnino^ quae sit verbi alicuius vis, accu- 
rata interpretatione facilius cognosci posse quam epitheti 
vel substantivi inusitati notionem. Utriusque rei exempla 
afferentur. 

Homericam vocem i^aitog (/J 307 iQitag i^aCtovg] 
M 320 otvog l^aitog ; 6 102, t 366 ixatdiipag) Apoll. 
pro eo quod est postulatus accepit : IV, 1004 Mif^d6iav d' 
i^aitov iov ig ytatQbg &y66^aij quia sine dubio cam 
verbo i^avt6lv coniungebat, quod e. gr. Hdt. I, 74 oi)x 
iSlSov i^aitiovti exstat. 

rV, 231 6l (itI o[ xovqijv a\)t&yQ6tov ai,ov6iVj 

dai^6ovtat x6tpaXf^6iv \ ndvta %6XoVj ubi aitdyQ^tov 

de iyQstv „capere", derivatum est, quam vim illius verbi 
esse e compositis, velut ^&yQicjj fialavdyQaj ei quoque 
noverant quibus verbum ipsum inusitatum erat. Aliud 
autem significat Homero, 7t 148 6l y&Q %(og 6iri ax)- 
tdyQSta Tcdvta fiQotot6vVj XQ&t6v X6v — iAot/^s^a, ubi 
sic vertimus: „si fieri possit, ut ipsi homines omnia sibi 
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fata eligant, praeferamas^. Pariter haec vox posita 
est h. Merc. 474 0OI d' aiftdyQstdv i6tL 8ai^^6vac et apnd 
ApoUoninm ipsnm II, 326. Apnd Homemm hoc voca- 
bnlnm inter vestigia aeolicae dialecti referendnm est, 
cnm AeoUci pro verbo aCQdco semper &yQem, eaque de 
cansa pro aCQdoiiac ayQtifiai, nsnrpaverint ; e. gr. (Coll.- 
Becht. 214) Sohns. Inscr. Gr. p. 11, 33 ol iyQdd^Bvteg 
avdQBS (piQOvtov ijcl tbv S&iiov, 

drifidd^Bv: I, 7 ivsQog, ot/wi/' idoLto \ dri^dd^sv oloxs- 
Sikov et t 197 Sriiidd^sv akfpita S&xa si conferes, hic 
qnoqne similem permntationem invenies. 

IV, 153 xv^a ^iXav x(og)6v ts xal aPQOiiov. Non 
dnbitari potest, qnin pro a-PQOfiov, oix i^ov Pq6iiov hoc 
loco accipienda sit haec vox, nnde seqnitnr, nt Apol- 
loninm N 41 a^otov fisiia&tsg anovto ccPqoiioi aiiaxoc 
eandem in partem snmpsisse credamns ^). 

IV, 1395 oi d' ijidtti^av 7tXa^6fiBvot „neqne frnstra 
vagati snnt". Sed cnm ?iP' 510 oiSh yLitri^Bv Ifpd^t^iiog 
IJd-ivsXogy &kX^ i66vfiiv(og Xdp' asd^Xov significet iidrri^Bv 
idem ac cunctatns est, ApoUoninm anctoritate vocis 
nsitatae iidtr^v addnctnm iUam verbo notionem snbiecisse 
inteUegitnr. 

III, 1171 ixsl Ttvitpag iQyad^s vvxt6g „cnm nox eos 
retineret (qnominns statim mitterent)"; Hom. antem 
voce SQyad^sv aUter nsns est: A 437 anb TtksvQ&v %Q6a 
iQyad^sv] £147 axb d' avxivog wnov isQyad^sv] nam ntro- 
qne loco dicitnr de telo membra separante et scindente. 
Manifestnm igitnr esse videtnr voce slQysLV iUnm huic 
aoristo significatnm datnm esse. 

1) Qu. Sm. XIII, 67 ss : is 'lUov iaafvovto 

&§QOftoi, ^VT€ nfjla «orl tfradft^v iciisaovta 

hi yofbiov ilrJBwos ixnQtviiv ^b vvnta' 

ng ot y' a{>£axo^ TQm§nr notl &atv viovto. 
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Mirdm per errorem factxim esl, ut Ap. verbo dsi" 
SUiKOfLai vim verbi dsixwiii. tribueret: I, 558 jtaQdxotris 
inmXivi^ov q>OQiov6a IlfiXsidriv *A%iXfla q>ikq) dsL8i6xsto 
naxQC. 

Veriloquium denique secutus Ap. verbum 6wa' 
Qd66fDj quod ab Eomeri temporibus concidendi et con- 
fringendi vim habuerat, recepit 11, 613 "AQyog y6^q>oi6iv 
6wdQa66s (vfja) et III, 1318; cf. s 248 y6iiq>oi.6vv d' 
aQa ti^v ys xal aQfioviij6i,v &Qa66sv. 

Ceterum multa similia invenias, si commentaria, 
quae de Apollonii B>hodii elocutione scripsit Haackius 
(Halis 1842) perlegas. 

Atque omnes in partes similem quaestionem egregie 
tractavit Schmidius, Attic. p. 720 s, qui exempla eius 
rei aflPert, quam dicit: «Etymologisch-synonymische 
Umdeutxmg von Wortern, welche vermSge ihrer Bil- 
dung verschiedenen Sinn zulassen, aber im klassischen 
Griechisch auf bestimmte Bedeutungen gewertet worden 
sind". 



CAPXJT n. 

QUIBUS AB HOMERICO XJSU ALIENIS 
APOLLONIUS VERBIS USUS SIT. 

Yerba ab Homerico sermone aliena tractanti sin- §14. 
gula ubique hoc spectandum et discemendum est, sitne 
vox aliqua ex usitati sermonis copia an ex poe- 
tica elocutione sumpta, atque sin hoc sin illud, pos- 
simusne compluribus rebus congestis cognoscere et 
facilius quos Apollonius poetas sectatus sit, et in uni- 
versum, in cuius dialecti fimdamento ApoUoniana elocu- 
tio posita sit. Ac primum quidem multa in ApoUonii 
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carmme cum legantnr verba, qnae iam in Hesiodi poe- 
matis bymnisqne qni dicnntnr, Eomericis exstant, tamen 
poetam his verbis nsnrpatis iQornm anctoritatem secn- 
tnm esse minime probari potest; sunt antem verba ab 
illis poetis primis posita, deinde apnd mnltos scriptores 
exstantia haec: 

al(OQd(o: Hes. Sc. 225, 234; Ap. I, 639; IV, 1687. 

&Qd(o h. Hom. IX, 3; IV, 270. 

(ipt5o Hes. Sc. 301; III, 1015. 

SsinalvGi h. Merc. 407; IV, 796. 

SClriiiai Hes. op. 603; I, 1303; IV, 508. 

xAtJSco h. Hom. XXXI, 18 ; III, 993 ; passivnm pro eo 
qnod est appeUari IV, 246, 990, 1153, 1202. 

ngrivva) Hes. th. 254; op. 799; I, 265; III, 891. 

6xd7tta) h. Merc. 90; I, 370. 

6nBCQ(o Hes. crebro ; III, 1055 ; medinm pro act. III, 1028. 

(paidQvv(o Hes. op. 733; III, 300, 833, 1043. 

%aXA(o h. Apoll. 6; I, 744 al. 

XaQ(x66a) Hes. op. 573; IV, 1521. 

Poeticae tantnm elocntionis sunt verba haec: 

d^vfiaCvo Hes. Sc. 262; Soph. fr. 141, 4; Ar. nnb. 610; 
Ap. Rh. III, 1326. 

Xoxsvo) h. Merc. 230; med. Tragg; I, 762 bv iXoxsv6aro 
Fata] qua cum versns clausnla conferas Call. IV, 326 
tJv iXox6v6ao, Aritm^ ubi tamen XoxBvB6^ai eam vim 
habet, quam Euripides activo tribnerat, ^obstetricis 
munere fnngi^. 

q)itv(o. medinm Hes. th. 986, velnt Ap. IV, 807 (cf. 
Mosch. EiQ. 160; Opp. Cyn. I, 4); act. Platon, Tragg. 
Quod verbum cum Ap. Hesiodi usum imitans nsnrpasse 
videatnr, manifesta imitatio est verbi 8ok6(o: Hes. th. 
494 FaCrig ivv66Cy6i, %okv(pQa8i666L ^oXcod^sCg] 
rV, 456 ait&Q 5/ aivotatri6iv i7C06x66Cy6i SoXcDQ^sCg] 
Uy 948 {)3to6x66Cy6c doAo^c/^. 
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Haud aliter res se habet in verbis d^e^^a^d^ai et 
ifL^QBlv] hoc exstat III, 1399 z/t5g &6%Bxa d^^Qii^avtog 
et Hes. op. 415 {isxonaQLvhv 6^PQ7J6avxog \ Ztiv6g] illnd 
posnit Ap. I, 824 d^B^^AiiBvoi xaCdav yivog^ imitatns, id 
quod schol. animadvertit hnins loci, Hesiodi versum, fr. 
210 B.Z : d^s^^diiBvog yBVBijv KXsodaiov xvdakLiioco ; qaod 
verbum rarissimum usurpaverunt Archil. (schol. Ap. 
I, 824) et Pind. Nem. V, 18. 

iliaQ^i^^G). Hes. th. 827 ix di oC i66mv — nvQ dftrf- 
QV66BV sensu intransitivo &(!,. positum est (trans. h. 
Merc. 278), qua vi Ap. usus est medio IV, 178 x^^hv- 
iliaQv66Bto (IV, 1146). Quod verbum epicum usurpa- 
verunt Oppianus quoque Cyn. II, 596 et Nonnus. 

SB^nioiiai, h. Hom. YI, 16 oC d' ^6xd^ovto ISdvtsg 
%BQ6l tB SBii6(ovto ^), 

III, 258 S)g S\ xal airtol \ ^rjftiQa dfltdoii^ro xal 
&yL(payA%aiov lS6vtBg et II, 754 aitbv d' &6tB d^sbv ilo- 
XvSsiixBa Ssii^cjvto. 

BiyLBvim, h. Hom. XXIV (Hestia), 4 Bi^yLBviov^a] 
Pind. Pyth. IV (Argon.), 225; Ap. frequentat. 

Herodotus V, 60 epigramma, quod Thebis legit, 
affert: I^xalog Tcvyfiaxiov (ib Bxri§6k^^ A%6XXc:ivi vixiffiag 
ivid^rpcB. Hoc autem verbam ytvyfiaxi(o Ap. II, 783 (att;y- 
(laxiotna) adhibuit; sed casu crediderim accidisse, ut 
nos non plura huius verbi exempla legeremus, cum iam 
Homerus vocibus Tcvyiiaxog (d' 246) et Ttvyiiaxiri {WQ63y 
665) usus sit. 

Verbum (piQ^to autem, quod invenitur h. Hom. 
XXX, 4 et apud Apolloninm persaepe (e. gr. I, 1211), 

1) ita enim legit cd. £; atque servandam esse hanc scrip- 
turam probare videntar ApoUoniana huius verbi exempla ; dfgi dovro, 
quam praebent ceteri cdd. formam, vel ex eo est suspecta, quia 
cum yerbo solutae orationis dsii6o\uti congruit. 
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oeteram ab omnibiis fere poetis nsiiTpatam est, ionicae 
dialecti fdisse videtnr, qnod in solnta oratione ex Hippo- 
cratis tantom scriptis (e. gr. epid. 6, 5, 6) et Aretaei 
(p. l^E.) exempla affemntnr; nam Plat. Crit. 115 A 
codices A F hQs^ev praebent. 

At verbmn iia^tsiisiv^ (Hes. fr. 79, 3 Rz ; Pind. ; 
Enr.; crebro apnd Xenophontem et Apolloniam), qnod 
adhnc ionicae dialecii proprinm yidebatnr^), doricam 
vocem fnisse Fraenkelins ^ titnlis dorids allatis conten- 
dit. Neqne tamen vocem 7dSt abindicandam esse censeo 
in Aretaei testimonio innisns, qnem omnibns viribus 
hoc stndnisse constat, nt qnam maxime ionicnm scriptis 
snis colorem daret (cf. Wilamowitz, Enltnr der Gegcn- 
wart I, 8, p. 145). Qni p. 176 E. dicit haec: ititQ xal 
ytoiriv ig i/Ofi^ r^df iui6tsvsi. 
§ 15. Magnns deinde seqnitnr nnmems eornm verbornm, 

qnae cnm ante ApoUonii aetatem in epicomm carmi- 
nibns non inveniantnr, tamen ab aliis et poetis et so* 
Inti sermonis scriptonbns nsnrpata erant. Qnae sim- 
pliciier afferre satis habeo, qnibns nihil alind compro- 
betnr nisi hoc, qnantopere Apollonins, qnae ad copiam 
verbornm spectent, sni temporis nsn et anctoritate 
dnctns sit. Snnt antem haec: 

&lifixavda} Ap. freqnentat. 

ivaQtdio m, 789. 

&q>si8i(D I, 338 al. 

PQd66(D II, 323. 

'/iQSiiio I, 614, 1771 praesertim apnd Platonem, Hippocr. 

»s6n;itca I, 491, 1085. 

^tyyrfvcD. Ap. aoristo tantnm nsns est, 1, 824, IV, 931, 
1013. 



1) Saappe, Lexil. Xenophonteos. 

2) Or. Denominativa, p. 222. 
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ixvsim I, 279. 

HQO^dm m, 1260, 1309; ivaxgoiico I, 1247; IV, 1650. 

voritfo I, 1006. 

^6v6oiiai (11, 764 ixs^sivovvto) I, 849: xal d' avtovs 
^stvov^d^ai, ijtl 6q)sa dAiia^ ays6xov] Ap. secatus 
est usum Aeschyleum Suppl. 927 ov y&g ^svoviiai. 
toifg ^s&v 6vXi^0Qag. 

dQrvdtGi II, 907. 

jtccQtiyoQiG) Ap. frequentat. 

JtQiC3 IV, 1671. 

^d^svm crebro. 

6%aiQm IV, 874. 

6tQd%t(D I, B44, III, 1216; vi transitiva III, 1018. 

6q)Qi,yd<x) III, 1258 forma epica 6q)Qiy6Gi6ai. 

tiyycD I, 565 al. 

tQfix^Oi IV, 768 (Arat. 276). 

t^itpca 1, 134 al. 

(pavtAiofiai IV, 1285, 

(poivi66oi III, 724. 

^i}XG> IV, 164 (Xen; Hipp.). 

cD(>i5of*ac IV, 1339 (Call. fr. 423 ; Theocr. ®^Q6ig 71). 
Quae verba cum fere omnia et apud tragicos et § 16. 
apud Herodotum vel Hippocratem vel Xenophontem 
deprehenduntur, unde illa ionicae quoque dialecti fuisse 
elucet, tum usus est Apollonius verbis nonnullis, quae 
nuUius dialecti propria sunt nisi ionicae. 

&q>A66oi. n, 710 ol6^i 8' aitii 

Aiejfth Koioyivsva (piXaig iv x^Q^^v &(pd66si] 
item IV, 428, 1522 fine versus positum est. Verbum 
&q)d66a) pro Homerico iq^dco (Z 322 &<p6a}vta] &iiq>ag)d' 
a6^av X 373 et al.) usurpaverunt Herodotus III, 69 et 
Hippocrates 8, 120L; imitati sunt Musaeus 82, 126 et 
Nonnus e. gr. D. V, 421. 
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piaotim. m, 921 i^mmm ^pocg iaf oijfurrog ipxdotifitev. 

Hanc f onnam mtransiliye adliibitam derivatam esse 
de pXa&tim comprobat fonna ipHaxBm lY, 1425. Qno 
yerbo usi simt Empedodes fr. 21, 10 D divdQsd x* ipiia- 
tffis xal ivsQsg ^l yxrvatxas et fr. 146, 3 iv^sv ivapXa6- 
tov6i 9sol ; Soph. fr. 603, 2 ; deinde Theophrastns yariis 
locis, Bion fr. XTV, 17 WiL Miv^ slagog idia pXaatsl. 
At I, 1131, IV, 676; 1517 transitiva vi ApoU. hoc 
verbnm {ipxi6tr^6s^ semper exennte yersn) nsnrpayit, 
nnde cognosci potest nbi locnm snnm vox habeat. Eadem 
enim transitiva vi exstat pXa6tiio Hippocr. p. 383, 20 F, 
i%pXa6ti(o p. 380, 61 F, qnod imitatns est imitator fide- 
lissimns Aretaens p. 266 K: ixaQ il^spXi6trfis tip^ qnn/pf, 

Ex vnlgari igitnr lade Ap. hanc vocem recepit, 
qnam apnd LXX qnoqne invenimns: Gren. 1, 11: pXa- 
6tri6ix(o fi yfj Potivriv ^j^d^rot;; Nnm. 17, 8 ^ gipdog — 
ipxi6tri6sv xiQva. ApoUoniam itemm seqnitnr Nomms 
D. XXXVI, 356. 

verbum iltvvca cnm frequentant Herodotus et Hippo- 
crates, tum recentiores scriptores (unum inveni exemplum 

atticum Ar. Thesm. 598); I, 589 sXivvs6xov (y kS)] 

I, 826 iXCvvov] conferas de hac prosodiae permutatione 
Rzachium 1. L 

pXv(o (IV, 1446; III, 223 pXHs^xs) ionicae dialecti 
esse verisimile est, cum exempla inveniantur apud Hippo- 
cratem 6, 374 L iva-, Lycophronem 301. Ap. TesQi- 
pXHsiv IV, 788, impXvsiv IV, 1238 formavit. Homeros 
autem eadem vi pXii^siv usurpaverat, ijcopXv^ov I, 491. 

livdifo. IV, 1523 iiv86G)6a. Quod verbum ante 
ApoUonium usurpaverant Sophocles (e. gr. Ant. 1008) 
et Hippocrates, postea hunc imitatus Nic. th. 308, 423, 
qui et (ivdog, al. 248, adhibuit. Hic quoque ionicam vocis 
originem affirmans Aretaei testimonium adest: (i^ddrj^ig 
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legitur Aret. p. 810 K. Haud aliter res se habet in voce 

nkaddGi] II, 662 nkad6<x)6av i7ti6xit^vt€$ &QOVQav. 
Ab Hippocrate nsitatam, ab Aristotele h. a. 3, 6 posi- 
tnm Ap. in snnm nsnm hoc verbnm transformavit ; qna 
via illnm secntns est Nicander, e. gr. th. 708 oiQov — 
nladdav^ f . postea antem Philo adhihnit. itXddog, de 
qno vocabnlo derivatnm est, invenitnr apnd Hippo- 
cratem et Aretaenm p. 42 £; icXaSaQdg idem habet 
Hippocrates et ApoUonins III, 1398, TcXddri Emped. fr. 
76 D, ita nt omnes einsdem stirpis voces etiam einsdem 
'IdSog fuisse cognoscatnr. 

TcXrjfi^^QO). IV, 706 {6vbg) ^g irt iiaiol icXiiiivQOv 
Xoxirjg ix vridvog. Cnins verbi exempla exstant in 
Panyassis fragmentis , fr. 12, 18 K tp 6s XQ'^ 7taQ& 
8aitl Ssdsyiisvov svq)QOvv d^vfi^ iclvsiv iirjSh fioQflg 
xsxoQriiiivov i^vts yvica ii^d^oi icXri[ivQOvta] apnd Archi- 
lochnm fr. 97 B; Hippocratem p. 306, B5; 307, 28 F. 
Pariter ionicam originem comprobat nsns vocabnli 
icXrjiivQCg^ qnod praeter Homemm (inOdyssea; l 486) 
adhibnemnt Hdt. 8, 129, Hipp., Bacch. fr. 35 BL, 
Aesch. Choeph. 186, Enr. Alc. 182, Arist., recentiores. 
Verbnm mum post ApoUoniiuii cam mnlti usarpavenmt 
tnm Orph. Arg. anctor et Plnt. mor. p. 320 C Xiimiva 
nXriiivQov6a toig ^a6tovg y&Xazti^ qnem locnm cnm 
Apolloniano conferas velim. 

tstQviisvog. 1, 1174 tstQV[isva yvla ixa^tl^sv. Exstat 
hoc participinm Sim. fr. 146, 3, Hdt. I, 22; II, 129, Plat. 
Iegg.6, 761D; 7, 807 B. 

Verbnm ^ar/gco, an inter ionica referendnm sit, 
dnbinm est. I, 24 t6v ^d not a^btii KaXXi6itri ©QriCxi 
{patt^stat sivrid^st^a — tsxs^^ai,, nbi q>atC^staL pro eo 
qnod est dicitnr, tenet fama positnm congmit cnm ve- 
tere nsn, qnalis invenitnr apnd Parmenidem fr. 8^ 
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35 ; 60 D., iSerodotiim V, 58 (nbi Henricas Stdb poeticam 
esse vocem contendit), SopL Ai. 715; 0. C. 139. At 
alins est usns Alexandrinoram eosqne imitantium : Call. 

I, 39: Kav7c6va)v ictoXCsd^QOv^ S Abtcqbiov nsqiixusxai] 
Ap. IV, 658 iv 8h Xi^^fiv ^AQypog ixmvviiCfjv^) nsq^A- 
ti0xai] I, 1019 ^IsQii 8\ q)axC^sxaL ^d* Ixl icdxQrj', cf. Nic, 
fr. 74, 30 et Opp. Hal. I, 638. Videtnr igitur hoc ver- 
bnm in vetere lade exstitisse^, deinde a poetis recep- 
tnm esse notione in eandem partem amplificata, in 
qnam aidavj taxsv mntavit Apollonins. 

Cum verbo slxdd^o)^ qnod usurpaverunt Plato (e. gr. 
Apol. 32) et Sophocles passim, apud ApoUonium I, 606, 

II, 790, in, 841 exstante comparandae sunt aliae eius-' 
dem modi syUaba -ad'- amplificatae formae, quae pro- 
priae epici sermonis sunt: ^sxsocCad^ov^ iQya^sv abHomero 
ApoUonioque adhibitae. Ceterum tales simUesque for- 
mas praecipue a tragicis novatas esse docuit Butt* 
mannus, Gr. Spr. II, p. 61 ss. 

§ 17. Verbnm kyvClto^ cum omnino notionem expiandi 

habeat, tamen ab Ap. notione rariore immolandi, quam 
e. gr. Soph. Ant. 196, Eur. Suppl. 1211 legimus, ad- 
hibitum est: 11, 926 ViyvL6av ivxoiia [iiiXfDv. 

Verbi UXo usus ApoUonianus a ceterorum magno- 
pere discrepat neque unde veniat dici potest. I, 129 
Ss^iiots lXl6(i6vov et II, 1249 lXX6(isvog xaXKSjj6Lv aXvX" 
xojCBdy6Lv IlQoiirid^stig passivum vim vinciendi, colligandi 
habere luculentum est, quibus cum locis bene congmit 
n, 27, ubi de leone vulnerato dicitur: 8 S* Ikk6iisv6g 



1) hic Yocis inoawfiCriv osas et ipse est Herodoteos: Hdt. 
I, 14; V, 92. 

2) %atccq>ccrC^siv inyeniri Aiist. 'A9', noX. YH, 1 ('N^Plut. Sol. 25) 
adnotavit Wilamowitzius : 'mtstpdtiiov dva^aHv &vdQidvta xifvco^. 
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itSQ 6iiCXp I r&v iihv Si^ oix iXiysi ^qnamquam caterva 
circumdatas, cinctus est, tamen illos neglegens petit 
unum, qui eum vulneravit". I, 329 autem subiecta est 
notio complicandi convolvendi, aitov d' lkXo(iivoLg ixl 
Xal(pB6iv — BdQt6<x)vtOj quae propius accedit ad ceterorum 
usum quamvis rarum: Plat. Tim. 40 B yijv — ikXoiiivijv 
^sqI thv 8i& xavtbg %6Xov tstaiiivov ; eandem hanc vol- 
yendi notionem habet Soph. Ant. 339 IkXoiiivcov aQ6- 
tQC3v itog slg stog et singularis activa forma Nic. th. 
478 6xoXCriv itQanbv tkk<ov. TJt autem illam Apol- 
lonianam vim vinciendi haec vox acciperet, haud scio 
an vox Homerica IXkAg (iVB72 /Sovi/ — lXXa6iv o^fix Jd-e- 
Xovta pCy dri^avtsg &yov0iv) eflFecerit; lXXA%siv affert 
Hesychius. 

Vocabulum %iXim^ 

IV, 678 x^^&v . . . o^TCco Sv^aXiqi [laX iji iiiQi iciXtjd^st^ay 
ex philosophorum thesauro sumpsisse videtur poeta, qui 
lioc loco Empedoclis philosophiam expresserit. Apud 
illum cum vox itiXslv non legatur, tamen Plato in 
Timaeo et itCXn^ig 58 B, 76 C et eviimXstv 45 B, 76 C, 
61 B usurpavit, item Aristoteles meteor. 2, 8; quae vox 
postea a Plutarcho aliisque illius aetatis crebrius adhi- 
bita est. Quod legitur A. P. VI, 282 {QsoSAqov) 

2ol tbv TCiXifi^ivta Si sv^dvtov tQLxbg &(ivov 

^Eq^l&^ KaXXttiXrig ixQi(ia6sv xita60Vj 
cmn voce ntXog hic mXrid^ivta conixmgendum est velut 
Gall. fr. 125 icoiiisvixbv xCXti(ia. 

Quae nunc enumerabimus verba, omnia poetarum §18. 
elocutionis propria sunt, poeticae, ut iam diximus, 
fStnnjd^sCag. 

&fLiQy<Q Sappho; Eur. Her. f. 397. — I, 882; med. 
IV, 1144, ut [Theocr.] AnvaC 3. 
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7ia%kdl(o Aesch. Sept. llB(chor.); Pind. 01. 4, 2; Eur.; 

Theocr. H, B70 ; IV, 944. 
KiviQoyLai, Aesch. Sept. 123 ; Ap. recentioresqne saepe. 
Uitxio Aesch. Sept. 3BB, 380; Lyc. 131; IV, 813; 

Nic. th. 126. 
ybsUlio Aesch.; al; I, B78. 

6%lidl(o Aesch. Prom. B; Ap. significata Enripideo 
Cyd. 484 dakov k6icviv 6%iid6ag'j I, 743 "Ageog 
6%(idiov6a ^sbv 6dxog. 
naQatd^v^^o Pind. Pyth. I, 169. III, 2B1; ald-v66(o 

omnino apud poetas. 
q)riX6(o Aesch. Ag. 492; Eur. Suppl. 243; Men.; Lyc. 
in, 983. 
TJt antem in verbo 6%fidi(0j ita etiam magis con- 
gruit Apollonins cum Enripide in verbo tpv^dQQayim, 
quod ante ApoUonium praeter illum (e. gr. AIc. 20, 
Her. f . 324 ; Iph. T. 1466) nemo usurpavit, postea Plu- 
tarchus aliique. II, 833 tbv <f axaQoi knl vija (piQov 
il)v%OQQayi(yifxa. 

Cui ordini forma quoque i6Xri;to III, 471 tribuenda 
est, quam imitatus est Mosch. Evq, 74, quacum con- 
ferenda est iisfL^Qttxai (supra p. 24). Egit de hac forma 
et de i6XsL, Pind. Pyth. IV (Argon.I) 414, 233, Butt- 
mannus, Lexil. II, p. 70. 

Singularem denique locum habet vox xvdd^cSf quam 
et Aesch. fr. 94 o^xot yvvav^ Ssl xvdd^s^^at et Soph. 
Ai. 722 notione passiva xvddisxav xotg ita6iv ^AQysCoig 
biiov usurpaverunt. Proprium enim fuisse dialecti Sy- 
racusanorum contendit schol. ad Ap. Kh. I, 1337: ixt)~ 
Sd66ao' iXoLS6Qri6ag. xvSog ydQ &Q6svLX&g ii XoiSoQia 
naQd IjvQaxov6loig (Kaibel, gl. 26). Et legimus apud 
Epicharmum fr. 3B, 6K xi^vm xvSd^oiiaL et fr. 6 (= schol. 
ad Soph. Ai. 722) [lii x^dSa^i not xbv XQs^fiiixaQov iSsX- 
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^siv. Qnae verba loqnitur Castor in fabnla Amyci 
Argonaatica, ande Apolloniam vocem novisse verisimil- 
limom est. Eadem enim ratione com accasativo mediam 
Ap. qnoque constrazit 1, 1327 iidXa dij iis xaxdi ixvSd66ao 

Coios vocis de origine etsi nihil certi proferri 
potesty tamen exempla Epicharmea doricam faisse — cai 
swtentiae vel Sophoclis asas obstat — minime com- 
probant, qaiaEpicharmi dialectas ionismis haad carebat ^). 

Qaae adhac tractavimas verba omnia iam ante § 19* 
Apollonii tempora in Grraecoram scriptis inveniantar 
neqae omnino aliena sant a commani poeseos elocutione 
ant a poetae ipsias dialecto, qaam ' Jc^da faisse vidimas, 
id qaod ex eo qaoqae qaod Alexandriae illam natam esse 
tradont, concladamas oportet. Cam nanc illa verba, qaae 
in aeqaaliam carminibas legantor, perscratari aggre- 
diamar, monendam est, qaod iam initio de ratione inter 
Alexandrinornm poetaram carmina intercedente dixi- 
mus: nos in xmiversnm nescire, ater atrias vestigia pres- 
sisset. Tamen nonnalla snnt certa. Cam vocem yaro(istv 
nemo nsarpaverit nisi Ap. II, 1006 ^t-^di/a yaro(ihvt6g 
et Lycophro 268, 1396, dabitari non potest, qain Ap. 
ex Lycophrone sampserit hoc ab epico sermone prorsas 
abhorrens verbnm. Quamquam enim Homerns tales 
cam yrj- compositas voces non praebet, tamen aut ysto- 
toiistv ant ysotoiislv formas epico generi dicendi con- 
venientes esse manifestnm est, velat Ap. ipse I, 687 
ystotdiiov — &QotQOVf 1, 1214 Pobg — ysG^iidQOVy Maximas jr. 
xarccQXt. 499 ysotoiiCa posuerunt. Forma yatofistv aatem, 



1) caias rei exemplum dedit Guil. Scholze: osum yocis iv^ 
Herodoteo more in tmesi adhibitae; fr. 124 E. I^t* mv ht£ofi8g-f 
cf. fr. 85, 6. 
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a yatdiios derivata tragico sermoni, ex qno haariebat 
Lycophro, bene respondet : yccT6(iog servatnm est AescL 
fr. 196, 3 fi/ oCr' &Q0tQ0v o^ts yatdfiog tiiivsi dlxsUJ 
&QovQav* Dorismnm igitnr hic admisit poeta, qnamqnam 
xmiverse accnratissime evitavit. Fortasse antem hnc 
referenda est vox &iisii0ciiov, qnam Rnhnkenio anctore 
recepemnt editores IV, 297 Sjcji xal a(isii6i(iov ijBV 

* 

pro cdd. scriptnra Stcji xal (i6q6liiov fisv^ ex Etym. 
Mgno ; qnod si rectnm est, congrnit vox cnm Pindarids 
ifiLsiisiv^) Pyth. I, 86 et &iisv6licoQog Pyth. XI, 68. 
Qnod antem I, 820, 1001; IV, 164 sl66xs cnm indi- 
cativo coninnctnm exstat, hand aliter atqne sl6ks 
n, 8B7, IV, 800, 1212. ApoUoninm antem non de suo 
hanc confnsionem effedsse, sed Callimachnm (IV, 150 
sl66xs ixixXsto) secntnm esse verisimile est ; qnem nsam 
Wilamowitzins (ed. praef. p. 8 adn.) dicit confnsis dorico 
Sxa = Sts et Homerico oxs = b &v = 5 xa exstitisse. 

Alia deinde Apolloninm Lycophroni debere videmus. 
ddfiao: II, 531 dcofitl^avtsg P(0(i6v, Lyc. 719 6vifM 
8(0(iij6avtsg ; (med. 48; 593; 1272). Praeter hos locos 
nnns tantnm invenitnr A. P. XI, 400 AovxlXkov : vvflv 
^XQrflf — d(oiiLifi6a6^ai,. Lycophronem invenisse, non 
finxisse^) hoc verbnm ea de cansa crediderim, qnod 
Hesychins 8Aiiti6ig et dcoiiritvg, veterem qnandam 
formam ionicam, affert. Itaqne, nt inter se viiuo^ 
voin^f v6iiogj vcDn&v cohaerent, sic d^fioi (^ 192; h. 
Merc. 87, 188), doiiij (Lyc. et Ap. pro Sifiag III, 1395), 



1) n, 1030 pro Laurentiani forma «ccQccfiia^iisvoi Bergkias 
coniecit «aQaiiBvcdiisvoi. 

2) aliter atqae Aeschylus, qui ad S&fia novayit doiiat6a^ 
Suppl. 958 dsdoDftdtoDii^cct d' o{>d^ iycb (Tfttxp^ xsq£. 
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ddiiogy dcD/ich' coniiuigenda snnt. Com enim Nanckins^) 
vocein vfoiiav nnam e hnias modi vocabnlis veterem 
esse demonstraverit, dfoiiav qnoqne hnc referenda esse 
videtnr, qnae cnm illa hoc habeat commnne, qnod 
neqne dofislv neqne vo^stv inveninntnr, nisi doyLslv 
recentissima aetate, velnt apnd Arriannm an. 7, 22. 

Nos verbnm iivdaivcD apnd Lycophronem 1008 iv^a 
fLvialvsi, notolg \ 'SlxivaQog y^v et Apolloninm III, 1012 
fAiSrivag r68s (pdQfiaxov {111, 1247) legimns, atqne casn 
acddisse videtnr, nt haec tantnm vocis exempla serva- 
rentnr, qnia hic notionem liqnandi, iUic madidnm red- 
dendi nsnrpat, tertiam antem affert Hesychins, qni pro 
Ci^siv poni dicit. Continet igitnr hoc verbnm activa 
vi eas notiones, qnas fLv8d(o intransitiva. 

At verbnm 8vm(o poeta ex Lycophronis glossamm 
copia snmpsisse videtnr: I, 1008 ig aXyLVQov i&Qdoi 
v8(OQ 8vtttovrsg xs(pakdg xal (ftTJd^sa] I, 1326 vst6d't. 
^ii^ag; hac intransitiva vi Lyc. 715 jtQbg xv^ia 8v%- 
to^d^ag atsQolg et 164 S8vtl;s NriQscDg 86iiovg, Sed cnm 
iam Antimachns (fr. 6 B) hoc vocabnlo nsns esset, 
ntmmqne ex illo. nt soleret, petiisse credideris. 

Qnattnor deinde verba inveninntnr, qnae ab Arato § 20. 
novata Apollonins, qnem non singnla tantum vocabnla 
illins recepisse constat, recepit. 

Arat. 856 tal 8* d^(p£ {lvv iv9a xal iv^a 
dxttvsg fLS^^riyijg ikL666ybSvai 8i%6(ovta(,] 
Ap. IV, 1616 eodem versns loco, nbi de Tritone 
dicitnr, x6nts d* dxdvd^acg 

&XQOV v^cDQ^ aZ ts 6xoXiotg imvsi^d^i xdvtQOtg 
iiij;i/fig &g xsQds66i,v isi86^svai 8i,x6aivto. Qnod 
verbnm, cnins activnm legitnr Arat. B12, 605, 773, 



•1) M^langes Or^co-romams lY, 586—593. 
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799, nnllis nisi his locis allatis inyenitar^ cnm in 
pedestri sermone 8iXfit<o ^dividere*', qnamyis rare, usiir- 
petnr, e. gr. Plat. Pol. 264 D. Idem antem Aratns 
d^Xag^ 8C%a6i,g^ 8i,%aC(o novavit. 

XJt poeta epicns snnm in nsnm voceln 8i%a& for- 
mavit, sic pro verbo 6taXdi<D vel 6raXd66m posnit metri 
necessitate coactns 6rakda)j 962 ofov <yt«A<^oi/ fofpin 
inl ii8au v8a}Q. Qnod idem Apoll. imitatns est: IV, 1064 
6xakdBi d' V7C0 8dxQv xaQScdg \ [ivQOfidvfig. Tertinm hnins 
modi formationis exemplum Aratenm est verbnm rQitd&] 
796 tQit6(o6av ^sXijvriv. Atqne simili ratione *) in epicae 
elocntionis nsnm novata est vox xe^aCco^ sicnt ab eodem 
Arato 8L%aC(o, 410 (159) : Ka8aL6^svai — vfisg. Hic quo- 
qne sectatnr illnm Apollonins, II, 626 yLsXBL^tl xsSatd- 
lisvog d^avBs^d^ai ; cf . Nicandrum, th. 426 ; al. 545. Quae 
forma praesens est aoristi Eomerici ixs8a66Sj xi8a6^sv, 

Tertium autem epicornm genns verbornm, qnorum 
exempla Aratns qnoqne nova praebet, snnt illa verba, 
qnae in -idio cadunt. 

Yerbnm enim s^b^idto nnllis nisi epicis formis non 
nisi apnd Aratnm Aratiqne imitatores invenitnr: 899 
/iLog siSi^ovtog, 

Cnm Aratus vocem sCStog semper cnm I nsnrpet 
(784, 823 al.), hanc verbiprosodiae permntationem analogia 
ceterornm in 'idm desinentinm verborum efPectam esse 
manifestnm est, haud aliter atque sij8u)L Ap. I, 521 
adiectivorum in -Log desinentinm exemplnm seqnitnr. 

Ap. I, 424 inl %6vtov ilsx>66(isff s^dSLdmweg 
II, 903 tifivov icX6ov si)8L6(ovtsg 
lY, 933 8slq)tvsg inl^ aXbg siSi^otvtsg] 



1) quibas de yerbis egit JCaehner-Bl. p. 586. 
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omnibas lods eam vim verbo tnbnii per metaphoram 
poeta, qaam Aratas qaoqae 278 sidv6(ovtt notiiv Zqvi^v 
iotsu&gy — eam yim, qaam adiectivom sHdiog saepe 
habet, e. gr. Arat. 860 siidi6g xs q>iQovto; (916, 995; 
Ap. I, 521). Accedit miras qoidam asas compositi 
ivBvdidmj II, 935 xigxog — Bixi/iXoi^iv ivBvdv6<ov ntB- 
(fiiys66iv. Neqae tamen talia Apollonio sant inasitata; 
e. gr. I, 669 ^vxvol6vv inv67tcciov6a yt6ds66vv] lY, 35 
itpvsioto dvsvkv69sl6a d6(kovo. 

Verbi sidvdo) asam imitati sant Oppiani, Hal. III, 58; 
Gyn. 1, 13 ; in pedestri sermone sidvdioiiuv exstat [Plat.] 
Axioch. 370 D. 

Qaemadmodam aatem poetae epici haias modi vod- 
bos novandis ad Homericae elocationis colorem accedere 
stadaerint, ex eo cognosci potest, qaod Aratas tria alia 
talis modi verba finxit: 333 (pvtakval — avaXdia (pvX- 
Xv6fo6avy 789 imv6<o6a (795 ijctvdri^v), qaod verbam po- 
sitam est pro valgari, sed metro repagnante verbo 
imt^im; 331 Sg ^a iKiXv6ta \ d^ia 6BVQvdsv; (aliam no- 
tionem habet haec vox apad medicos). 

294 t6tB dh xQiiog ix /lv6g i6tvv 

va^ity jLaXxv6<ovtv xaxcbtatov^ ,,tanc antem {ilgorem 
torpenti nantae Jappiter mittit pessimam'^. Qaam 
vocem eodem versas loco Hes. op. 530 Cratetem legisse 
traditar, abi tamen codicam scriptaram (i,vXv6a)vtsg re- 
ceperant editores; qnod cam ita sit, Aratas qaoqae, 
Hesiodi imitator, illam formam legisse videatar. 

At Callimachas nallam taliam verboram novam 
praebet exemplam; nam qaod verbam posait III, 161 
iQotQv6<ovtv 6wif(vtsto &6vo8d(AavtVj iam Theophrastas 
osarpaverat. Sed apad posteriores haias rationis vooes 
asitatas esse demonstrare potest aactoris Cynegeti-* 
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coram exemplum, qni iyQi6(ovra H, 49, ig^Qidavrd 11^ 
437, yaXrjvi6(Dda I, IIB novavit. 

Arato ceterisque illias aetatis cbmmune est verbam 
{fdionaL: Arat. 257; CaU. 1,76; Ap. II, 528; IV, 264; 
Nic, qaod ande sumpserint, perspicere non possumus^). 

Apud Lycophronem Aratumque primos invenitor 
vox dTXsfo: Lyc. 819 icetQav 6tXfi6ai xax&v^ Ar. 428 
nolli iiaX dtXi^tfavtsg', neque dubium est, quin Lycopliro 
huius verbi auctor sit, qaem tragicorum sermonem 
saepissime secutum esse scimus; exstat enim vox HtXog 
apud Aeschylum Sept. 18 et Sophoclem Trach. 7 ; qtiem 
ad locum scholiastes indicat Callimachi verba, fr. 274 

« 

xsvsbv n6vov dtXil^avtsg. Ap. usurpavit hoc verbiun 
m, 769, IV, 381, 1227, nullas nisi aoristi et futuri 
formas adhibens. 
§ 21. ^QO inveni verbaf quae a nuUo nisi a Callimacho 

et Apollonio usurpata ex iUo hunc sumpsisse verisimile 
est: asQtd^to CaU. fr. 211 (= schol. Ap. I, 1243) d^ijQhg 
isQtd^(ov dsQna xatcoiidd lov; quo cum loco conferenda 
sunt verba ApoUoniana I, 738 Zfid^og fihv inaiiadbv 
fjsQta^sv I ovQSog ijkLpdtoLO xdQt] [loysovti ioiH(hg (/t. i, = 
Arat. 63); ddccxtd^o): Call. IV, 322 xq^^ivov 6daxtd6(u] 
Ap. IV, 16 %aXLvi I aiKplg ddaxtd^ovtL n:aQapXi^8riv xpo- 
tsovtai, 

Sed imitationem CaUimachi v. [npcvvsiv quoque de- 
monstrare videtur: CaU. III, 182 ti dl q>dsa iirpciivovtcu] 
Ap. IV, 961 S66ri d* slaQtvov ni^xtjvstai fffiorog at6cu 
(Activum IV, 151 ^i^vvs 81 ^vQLa xvxka^ velut Hdt. 
II, 35 al.). Neque aliter res se babere in voce nriiiiiviQ 

1) apparebit mox, ut Wilamowitzius adnotavit, ex coniectara 
certissima in Euripidis Hypsipyla, ubi exstant verba haec: x&^b fi«i 
x&^B ^fibg tdsiv tsvai. Sed nnde sumpsit Euripides? Apud Hesy- 
chiom: 6^170* (tifvev6g ^ noiriti/ig. 



yidetur: Call. I, 46 Zsv 6h dh KvQ^&vtmf itccQai xqo6' 
8Xfix6vavto] Call. fr. 344: Snid. XBQLTtijxvvavtsg' mqi- 
TtXsidlisvoi. ; illiim yersnm imitati sant Rhianns A. P. 
XII, 121 xaC 6s notl ^o8iai6iv iTCtjxiivavto x^Q^^^^'^ ^t 
Nomms D. IX, 30 at 81 Xa^ov6ai (sc. Nvfkfpai) Bdxxov 
inrix^ivavto] cum hac Snidae glossa conferendus est 
locus Dionysiacorum XXV, 177 Xiovti ^Qaxtova Arf|oi/ 
iXC^ag \ sifTCaldfim ^i^;|rvi/£ jcsQiniXoxov ai^iva 8s6(i&. Ac- 
iivum Ap. quoque IV, 972 x^^ov naXd^y ivi xrjxvvov^a 
posuit, ut schol. explicat, &vtl tov t& nifyxsv trig x^^Q^S 
XQO^ijQtrpcvta. 

Quo referendum est verbnm q>oitCisiVj quod Call. 
fr. 148 legitur: tb g^oitd^svv KaXX. naQakdyosg sItcsv 
g)OLtC^SLVy fpAfJLSVog' (poitC^siv ayad^ol noXXaxvg iiCQ^soi. 
(h. Hom. XXVI, 8 g>oit{^s6xs xaff iki^svtag ivaiiXovg.) 
Ap. hac voce usus est, imitans Homericum locum 2 386 
niQog yi (khv ov ti Q^afiCisig , III, 54 r^ 5* Ixdvstov oiiti, 
xdQog ys XCfjv q>ovtCiov6ai'f 

Nos verbom dfioXicD tantom Call. fr. 455 *Afidls 
fLiffi* ap6Xrj6av legimus et Ap. II, 770 afi6Xij6av AritoC8jiy 
111,1145 aid^ig d' &PoX^6oii6v iv%^dS I6vtsg] id quod 
casu accidisse ex permultis baius stirpis formis, quas 
lexicographi servaverunt ^), conduditur; accedit, quod, 
cum verbum ipsum a copulativo, quod dicimus formatum 
veterem quandam speciem praebet, tum dpoXritvg' 
ivtsv^ig] 6wdvtri6ig (anecd. Bek. 322), quam vocem 
Einkelius inter Antimachi fragmenta (fr. dub. 108) affert. 

Verbum g)ovfid(o, quod illa aetate invenitur prima, 
apud Callimachum exstat V, 11 i(poCfia6sv 8h jcayivta 
ndvta ^^^''''^oq^dyfov d(pQbv &jcb 6tondt(ov, Theocritum 
IltoXsfk. 134 x^^Q^^ (povfii^6a6a fi^^QOvg itv naQ^ivog 
^lQvg] atque eodem versus loco apud ApoUonium U, 302 

1) quae omnes inyeuiantur in Eonstantinidis thesaaro p. 5. 
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mv6bv nBQi ddgiia yigovrog it&vtri q>oipij(tccvtss* Similiter 
Lycophro g>oifidi(o 731, 875, 1166 notione pargaoidi asnr- 
pavit. Quod verbnm xoivfig fnisse comprobant exempla, 
qaae apud LXX inveniantar, e. gr. Deater. 14, 1 o^ 
q>otpi^(f6tB ; (Deater. 18, 16). Ne alia qoidem exempla 
desant illius rei, qaod Theocritus ^wtjd-Biag formis 
nsus est, e. gr. dio6K. 152 ivAmov vel XaXstv, qaoi 
notione loquendi 'AStovtdi. 92 positum est ^). 
§ 22. Restat, nt altima haias capitis parte ea tractentar 

verba, qaae apad ApoUoniam primam vel solam occar- 
rant, sive mataverit sive novaverit. Ac primnm qaidem 
Ap. quoqae nonnalla verba in -idm desinentia secondam 
epica, praecipae Arati exempla finxit. 

ijcavd^idia. 11, 517 ijtavd-vdiovtag loiiXovg &vtiXim» 
ixavd-ia) eadem vi ab aliis crebro nsarpatam est, e. gr. 
Ar. Eccl. 13 tiiv ixavd^ov^av tQC%a ; dvd^Ldm non invenitar. 

Eadem aatem ratione pro Homerico verbo xatippia 
{jt 842, X 293 xat7]q>7]6ag ] Call. ep. 20 xatijfptjffsv dh 
KvQifivri ; Arist. h. a. 8, 24) Ap. nsas est voce xatritpi^co 
III, 123 fi6to 6lya xati]q)i6(0Vj I, 461 xatri(pv6(ovti ioi.^ 
x(hg. Seqaantar hoc verbam adhibentes Qaintas Sn».^ 
in, 9 xat7i(pi6(ovt{a\ Nonn. D. XXXIII, 25 ; A. P. XIV, ^ 
(adesp.) xatfiq>L6(ovra jtQ06ri^Sa. Sed cnm et Philc^ 
p. 697 C et Platarchas hanc vocem posaerint, xoi^vijg foiss^? 
dicimas, pariter ac verbnm in^vvdcj. Qaamqaam enin::^ 
Homeras, Herodotas, tragici poetae v. (iijvto) nsi erant» ^ 
Ap. n. 247 t& toi [liya ^rivi6(06iv dixit, qnae vo: 
apnd posteriores (Dion. Hal. ; Ael. ; loseph.) crebro ob- 
viam venit. 



1) qaa de re egit Wackernagelius E. Z. XXXI, 50 8S, qni « 
Theocrito attolit ^BQCaxQiov et ex Apollonio tljpMi pro tiifts^o^ 
IV, 252 positom, utramqae plane yulgare. 
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B7 
xtatv^m ^famo expello^, 11, 181 

Xi66ox6iiot jtitQji ivi xanvi6(o6iv. Nicander simili notione 
posoit xaxvsio), th. 36, cnm Homeras xastvC^Gi B 399 
nsurpasset: xdjcvi66dv xb xato^ xXi6iag xaL SBlnvov eXovto. 
Vi intransitiva vocem iUam ApoUonianam adliibuit Plu- 
tarchus, qui multa cum poetica tum ApoUoniana voca- 
bula usurpasse videtur. 

Vox (is6i^iifiQLda) nuUo loco nisi II, 739 (jtdxvrj) VjftB 
lis6i]ii,pQi6a)vtog lalvstai '^ekioio et A. P. TK, 764, 5 
(Paul. Sil.) ns6r](AfiQidovta legitur pro ns^rinPQid^m Plat. 
Phaedr. 259 A ; (i66i/inPQiCa) e. gr. Strabo 15, 694, 
Nonn. D. X, 142. Formae verborum jtaQsSQidfo denique 
II, 10 ftaQs8Qi6a)v et 6ws8Qido(iaL I, 828 6ws8Qvda6^av 
pro vulgaribus formis naQsSQSiia) et 6ws8QSva) coUocatae 
Homericam prae se imitationem ferunt (cf. p. 19, ubi 
activam formam s8qi6(ov eadem analogia expUcavimus). 

Quae verba si in universum speotamus, dupUcem 
huius modi formarum originem videmus. Primum enim 
in usitato quoque sermone talia verba exstabant atque 
semper novabantur, quibus minime notio aegritudinis 
aut ad aegrotandum prodivitatis inerat {ysitvidto^ icQo- 
tQidai ayayi/Ldo) vi metuendi apud Polybium; xotvijg 
erat ayaXXido(iaL pro &ydXXo(iav] cf. quae Schmidius 
1. L rV, 708 de hac voce disserit: „Die Pormation auf 
ruio) ist also auch der Spatzeit nicht ganz entschwunden^). 
Sed plerumque apud epicos participia talium verborum, 
formis epico more in -o©- distractis usurpata sunt. TJnde 
cognoscitur, quae poetis novandi faerit causa : ita enim 
dactyUcas, metro summopere convenientes formas asse- 
quebantur. Inde ApoUonius tot (28) in -^scg cadentia 
adiectiva adhibuit, cuius generis ipse novavit PotQv^sig^ 
lXv6sigy XiyvxHisvg^ (i,vv6eigj xtv^stg, (quorum tamen sum- 
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mom ad nnmeram pervenit Nicander) ; inde tot snb- 

stantiva in -eiivti exeontia (17), ex qnibas aUena snnt 

ab nsu Homerico octo, Apollonio propria sex: 

aUtQ06^ri IV, 699 ; A. P. Vn, 574. 

Sari(io6iivtl IV, 1273; Opp. Hal. 11, 327. 

xrido6^7i I, 277. 

Xad^iipQo^^AvTi IV, 356. 

(lOQyo^iivri e. gr. IV, 375; Anacr. fr. 87; Theogn; 1271. 

3nyo<yi5i/ij I, 48. 

g^QadiAo^iSvij 11, 647; Hes. op. 243 al. 

piQo^^ri IV, 1046. 

Atque eadem de causa semper adiectiva in -aXiog 
cadentia epicis tam grata erant, ita ut e. gr. Oppianus 
Apameensis novaret, ut omittam cetera, haec: yvQa" 
Xiog I, 57; IxxaXiog I, 169; ^odaXiog I, 501 (forma 
contracta §o8akfj6iv) ; ijd^akiog 11, 88 ; (pQvxakiog 11, 162 ; 
mQdaXiog HI, 467. 

Item metri causa verbum %voAl(o in %vo&(a mtitavit 
Ap. II, 43 hi %voAovxag MXovg &vriXXmv] II, 779 i^ii 
d* B^QB viov %voaovxa TCaQBidg^) (1,672), quos locos varie 
imitati sunt epici [Theocr.] 'OaQ. 59 fiaXa ts& nQati6ta 
tdds %vodovta Si8d^(o ; Opp. Cyn. IV, 347 natdsg hi 
%vodovtsg fotJAoDg. (Numquam in huius verbi formis 
diectasis epica invenitur.) %vod^a) legimus Soph. 0. R. 
742. Pariter inter se formae %Xod^a) (Plut. ; Ael. ; posi- 
tione omissa Nic. th. 576) et %Xod(o Nic. th. 438 ; Nonn. 

Qnibus causis commotus Ap. I, 492, 864 ivvmd^(ov 
pro Homerico verbo kvlnt(o (ivCjctov Sl 768; ivmts 
r 438) formaverit, nescimus ; fortasse, quia in Homero 
invenit atque ipse adhibuit (iinvdim pro iiCiiv(o? Alias 
illius verbi formas notione increpandi indutas non usur- 

1) sic pro Laurentiani ^yoceorra lo^Xovg £t. Mg. 
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pavit, nisi UI, 932 iivlnaxBy nt Hom. saepe; Ji^^^o) et 
ivlipofiBv semper Homerico modo notionem dicendi habent. 

hnv%QB(ki^(o. m, 1252 {^nfcog) ^HccQd^iip hnixQBfkB- 
9(ov xQo^iBi TcdSovj qaod imitatns est Qo. Sm. XI, 328 
txxoi (poQfiy imxQB(id9ovrBS', xQBfki^to apnd ennd^m 
Apolloninm primnm exstat, £r. 5 Mioh. oid^ tnTCoi 6q- 
^Qvval xat& xXi6lag xQBiiid^B^xov (cf. Opp. Cyn. I, 234; 
A. P. IX, 295). 

Qnod verbnm qnin Ap. exemplnm Homericnm ser 
cntns {'/lyBQid-ovraif iiBQid^ovro, d^aXid^m, fpXByid^a)) nova- 
yerit, cnm non dnbinm videatnr, tamen cognosci non 
potest, nnde progressns sit. Nam qnae nos novimns 

verba xQ^^^^^^t^ (^^ Homeri aetate nsitatnm), XQ^C'^^ 
(Hes. sc. 348 ^(^aftttfon/), ^paftfri^o) (si rectnm est, qnod 
legitnr Call. fr. 352), ipsa derivata snnt de ^xQs^ii-m 
(cf. Crameri Anecd. Oxon. I, 87, 6 iiiid-G)* rb Jfifi): 
*X9it^^tog : xQBHBri^a)] ^XQ^V'^^ • ZP^f^^Ai, velnt icoXBiiia : 
nokBiiCia) formavit Scnti anctor, tamqnam *xQBiAia} deno- 
minativnm qnod appellamns esset; qnod esse negat 
XQBiurita). 

Apnd Apolloninm solnm IV, 675, 974 (dntidByiovra ; 
djcrjdB^Aov^a) invenitnr verbnm dnijdBiia} pro Homerico 
aliisqne nsitato dnrjdia ; atqne pariter 11, 1008 (xd(iatov 
pccQifv 6rXBvov6Lv) v. 6rA£t5o) legitnr, qnod idem hoc 
tantnm loco exstat (nisi apnd Babrinm 37, 3 fidxO^ov 
olov ^rkB^^Big), positnm pro 6tXim^)'j sic antem apnd 
Homemm ponnntnr et axBiiaiv et iximv, et ^ox€i5o) et 
didoxTinivog. Sed Apolloninm, cnm aoristi formam 
6rkifi6Biav (fnt. 6rXri6ifiBVj 6rXii6a}) et praesentis 6rXBvov6i 
nsnrparet, exempla Homerica velnt Xm§iffia6^B et Xm- 
fit6m, (imin/i6ovrcu et naiABtiji imitatnm esse vidit G-ail. 
Schnlze. 

1) quod snpra p. 54 tractaTimiis. 
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IV, 500 ola d* Svaxtog 

sthidsg i(fyaXijfii ii%0flta6lx^g %686mvtav 

Yox xb8Aio legitar (qnam Hesychias qaoqoe afiPert) ; 
qtiae est praesens Homericae formae ixi8a66€y yelat 
Kic. al. 536 6x68i(o formavit, Homericam praesens xBgdm 
(9' 470 xsQdoDvto) imitatas, qaod ipse Ap. 1, 1185 ol d* 
olvov XQfjt7lQ6i, xiQovj jtovBovtd tB 8alta praebet ; exem- 
plam singalaris contractionis invenit formas Homeri 
recentissimas m 364 xBQ&vtag^ o 500 xBQ&vto. At xdQau, 
qaae forma I 203 exstat, Arateam illad xB8aC(o (cf. 
p. 52) generasse verisimile est. 
§ 23. Flane deinde ab ApoUonio, qnod nos qnidem yidea- 
mas, novata inveniantar verba haec: 

&7tijkByi(ov : 11, 17 bI d* av ajcviXByiovtBg ifiAg tcatioits 
tilii6tag; istijXsyiag exstat Hom. I 309, d 378, qnam 
ad vocem Ap. inrikByifov formare aasns est, velut ipse 
et 6i(iBviiog et sifkBviaiv asarpavit. 

im6tofii(o : 
m, 663 fii^ (icv xBQto(kiov6ai ijti6topia)6i, ywalicsg; 
IV, 1725 tig 8* al^xQolg i^QODBg im6tofiiB6xov i7CB66i,v 

X^Biiji yri%66woi 

Hoc verbam notione cavillandi instractam cnm 
nallo nisi Apollonii locis inveniatar, 6t6pog pro eo 
qaod est obiargatio apad Lycophronem 395 exstat; 
ceteras hoias stirpis voces 6tofidi(Oj 6t6pa6(Aaj 6t6pi(o 
afferant Hesychias et Et. Mg. 

lx(Aaiv(o : III, 847 bH 7i — ibv 8ifkag Ixfiaivotto ; IV, 
1066 8)g tijg lx(iaCvovto xaQi]i8Bg. Cnias verbi activam 
Nic. al. 112 8r' Ixni^viii 8ifLag l8QAg nsarpavit, cam alia 
exempla non obviam veniant neqne praeter Ixiidtsiv 
(Nic. fr. 70, 17; Plat. mor. 954 B) nllnm hains stirpis 
^H(ia, At maltis testimoniis voces Ixndg „hamor^ et 
lx[iaXi0g ^hamidas^ notae sont. 
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2o/)ol^ai: IV, 1440 z6]^a xb, tot6t xiXtoQ t6S* ajt6q>dt6€v 
lofioXii^as. Yerbam lopoUlv^ idem sonans atqae sagittas 
mittere, exstat hic et A. F. Y, 10 oix inl &flQas \ 
tiQvmai iXX i^ Iftiji/ lofioUt HQaSlr^. Talia cimi -fidXog 
formata composita semper asitata erant; sic Ap. ipse 
ixovtofi6Xog 11, 1000 novavit; cf. e. gr. Xid^op^Xogy 
Xi^ofi6Xi]6is (Hipp. n, 48 Eaehlew.), Xi^ofioXift, Nonnas 
denique oi6tofi6Xog D. XXTV, 139 formavit. 

xatsvxrjXia) : IV, 10B8 ijti^Xvd-sv sin/i^SLQa *) 

Ni)^ iQymv &v8Q866i^ 7tatsvxi^Xij66 8h %a6av \ yatav 
6fL&g. Qaod verbam nallo nisi hoc loco occarrens deri- 
yatum est ab Apollonio de epica voce ^HxriXog. 

{mo8Qii66c3 : m, 274 {}n:o8Qii66a)v fia^iXilL (Mas. 
142) pro Homerico vocabolo ino^Qao}^ o 333 ot 6(piv 
inodQAfo6t (o 330 ixo^Qfi^tflQeg) novatam est, nescio, 
qaa ratione. 

iva66VQA%m\ I, 391 ot 8i (kiv (sc. vf^a) ai^v &^ 
iva66iQdiovt6g i%ov nQ0tiQG)66 xiov6av. Eandem signi- 
ficattmi eod^n versas loco adsciscit apad Nonnom, 
D. V, 241 (kifpcot6 d^fiQfitfjQog iit6iyo(kivov 7Co8hg Sq^iij 

&il) iva66VQiioito xad^vefiivovo xvt&vog (cf. D. XII, 127 
IlaxtioXbg xQOx66vg iv666lQa66 nivd^viiov v8iOQ). Alia 
autem est verbi significatio apad Earipidem, Hippol.237 
56tvg 66 ^6&if iva66iQil6v xal naQax6xt6v q>Qiv€cg. Sed 
cam alia exempla desint, qaomodo hi loci inter se cohae- 
reant, cognosci non potest; (ne 66VQii^ qoidem nobis 
traditom est). 

Apud Apolloniam primam invenitar verbam Aw- 

1) Singalarem hoc loco habet vox sifwitsiQU notionem: m>x 
venit Bifvdiovca ^Qya xal n6vovg, Apud Aescb. Prom. 895 Asxianf 
Jtbg g4>vdtBi(fa (cf. Pers. 158) idem valet atqae £xomff, vehit s^- 
v^p = &%o£tri9. Similiter Lyc. 144 si^vaov^if pro eo qiod est 
luaritiB, Opp. flal. 373 sifvact^Q Utog pxo iivaia adhibitnm est 
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(lotoiiia}^ qnod deinde scriptores pedestris qnoqiie ser- 
mocis posnenmt nonniilli (Flat.; Strab.; Sext. Emp.) 
Postquam iam Homerus v. 8siQoto(Ai<o freqnentavit, 
Eoripides v. Xaniotoiiog El. 459, L T. 444 nsnrpavit, 
Aristophanes Av. 1560 laiiAoifg xifLVBvv coninnxit, fadle 
fieri poterat, nt novnm prodiret verbnm compositnm. 
§ 24. Seqnnntnr nonnnlla verba composita, qnornm sim- 

plicia ab Homero aliena snnt, in Argonanticis vel primis 
vel solis occnrrentia. 

&7Cok6C%(o : lY, 479 XQlq d' &%iXBi^B g)6vov, Cnm v. 
iBixfo iam ab Aeschylo (Ag. 828), Aristotele, Tbeopbrasto 
nsnrpatnm esset, &7toX6Cx(o post ApoUonii tempora hand 
rare invenitnr, e. gr. Lnc. 16, 21 oC nvveg &%6)i6C%ovto 
iXvi ainov. 

8iayXaiid6a) : I, 1281 diayXaii^^ovcfi^ 8^ &taQ7toC. Qnia 
Callimachns III, 54 (pdea 86ivbv 'bnoyXav6€ovta ^ qnem 
imitatns est Mosch. Eig. 86, verbo inoyXaii^ts^iv eadem 
splendendi vi nsns est, verisimile est illa aetate vocem 
yXit^d^^^iv^ qnam nos non nisi e lexicis novimns, exstitisse. 

6l6av8Q6<o : I, 874 Hercnl^s iratns dicit de lasone : 

tbv d' ivl XixtQOig 

^XklfiziiXfig 6iat6 n<xvi/i[i6Qov 6l€6x6 ^tiiivov 

jccu^lv 66av8QA6% 

„qnoad Lemnnm infantibas mrsns mascnlam reddat^ 
Hanc enim notionem v. &v8q6oiacu apnd Herodotnm, 
Hippocratem aliosqne habet^ item iiav8Q6o(iai. Antiph. 
fr. 61D., dwav^Q^ofiai Hipp. nsnrpata erant notione 
pnbertatem iBgrediendi. Activnm &v8q6c3 legimns apnd 
Lycophronem et Flntarchnm, ita nt hic qnoqne cnm 
posteriomm congmat nsns ApoUonianns. 

ijtaXvv8i(o: IV, 1463 ilj^i/ta y&Q vv%Col6iv i7CtjXCv8i^^ 
iviiiov6iv. Yerbom iXvv86tv, qoamvis rare, nsnrpatnm 
esse vox iXCvSrfiQa (Ar. Ban. 902) at, qnae maioris est 
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momenti, iXiv9ri6i.g (Hipp.) comprobant ; ceterum f ormae 
i|aA7<^ag, i|i{illxa (Ar. Nub. 241) qiiiii ad praesens i|ce- 
Xivdo) vel i^aXivdio) referendae sint, non dnbiam est. 
Qaorom atromque exstitisse videtur: &Uv8B6^ai noyit 
Kicander, th. 266 iie^dtp iicaUvSBxai bXx^. 

inaQti^iO'. I, 877 inaQxilovto vis^Q-cWj I, 1210 
navta — inaQvi6(fsLsv. Quod verbam inter ionica nome- 
random esse composita (isr-, i|-, slg-jXat-aQti^cs confir- 
mant; &Qtii66d'aij alias non usarpatam., a Theocrito 
"TXag 43 N^ififpai %OQhv &Qtiiovto haad sdo an no- 
yatam sit. Fariter enim atque ab veteris sermonis 
imitatoribus simplida notione compositoram indaantar, 
(qaa de re cf. p. 28), sic ab eisdem crebro simplicia 
formantar nova, quae omnino in usu non faerant vel 
asarpari non poterant^) coias rei Apollonias qnoque 
lacalentam praebet exemplam. Homerica enim voce 
8oa66ato adductos non solam activam Sod66ai (m, 
965 bn%6ts Sovnov — naQa^QS^avta Soa66aC) formavit, 
sed etiam pro verbo ivSoialm simplici voce Soidlm osus 
est ni, 819 oi S' hi fiovXitg &XXy SoLat^^Ksv] IV, B76 
tA S'* iiSQOSiSia Xsi^^siv \ oijQsa Soidiovto KsQaiivicc* 
(imSotd^oi novavit III, 21 noXiag S^ i%sSoia6a fiovXdg). 
Qaae res qaomodo se haberet, Buttmannus explicavit, 
Lexil. II, p. 102, qui idem videbat ivSoid^a} de iv 



1) eandem rem in atticismo obseryatam affert Schmidius 1. 1. 
IV, 714: ^Verba simplicia werden aus komposita erschlossen". At 
molto parom hanc rem respexit, qui novissimus similem tractavit 
quaestionem, J. Starkius in libro „Der latente Sprachschatz Homers; 
Mtinchen 1908" inscripto. Qui omnium fere compositorum simplicia 
Homero nota fuisse contendit, Homero, „der sie jedenfalls kannte, 
aber aus irgend welchem Grunde nicht anwandte** (p. 15); qui fit, 
ut Homero e. gr. didgdcTKo adscribat yel 8ri(ieva>f quia imdruk^ki 
n 28 (a yerbi Sriii>svai plane diyersa notione) inyeniatur. 



§25. 



64 

doig elviu deriyatnm esse, qiiod se non iam intellezisse 
ipse ApoUonius demonstravit. 

Forma, qnae occnrrit II, 601 xaQiO^Qi^av &xQa xd- 
pvfi/}^ referenda ad iaci^QVfSav (ArchiL fr. 138 B; Enr. 
Or. 128; Aesch. Ag. 536) est. Ne hnins qnidem verbi 
aliae nisi aoristi compositi formae traditae snnt, qnae a 
poetis nsnrpatae snnt, e. gr. Qn. Sm. XI, 53 Sii^Qi6B. 

Hoc loco in vocnm novamm ordine onmia snnt 
afferenda composita, qnae aliena ab nsn Homerico in 
Argonantids occnrrnnt; qnod longnm est. Cnm enim 
verba ipsa nova nnmero minora qaam nomina prodeant 
neqne pariter atqne illa formis amplificatis, qnod ad 
stirpem pertinet, noventnr, tamen cnm semper novis 
additis compositis angetnr verbomm copia, tnm illa 
Graecomm lingnae aetate, qna inennte Apollonins flo- 
rebat^). Qno factnm est, nt, si verba composita spectas, 
magnopere ab Homero ille discreparet. Qni cnm in 
nniversimi permnlta composita adhibnit — snnt ad 760 ^ — 
tnm aliena ab nsn Homerico 304 (40%)} ex qnibns ab 
ipso poeta 160 novata snnt (21 %). Ut antem inter haec 
160 cnm praepositionibns composita verba pleraqne sint 
epica vel poetica, ex rei natnra seqnitnr. Qno ex nn- 
mero singnla digna qnae tractentnr videntnr esse. 

Cnm Schmidins (Attic. IV, p. 711 ss.) praepositiones 
bIq et nExa posteriore aetate cnm verbis hand mnltis con- 
innctas esse demonstrasset, enndem rei progressnm iam 
ante Christnm cognosci posse confirmavit Maysems (1. 1. 
p. 497): „In anffallender Weise treten gegen fruher 



1) cf. ea, qaae Mayseras, Gram. d. Pap. p. 496 s. congessit. 

2) quibas nameris, qaippe qoi Wellaaeri indice innitantar, 
snmmam, qaam ne res qaidem postolat, sabtititatem esse minime 
contendam. 
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rariick stg jmA luxd^). Qaodsi ApoUonii nsa cofnparatQ 
idem cognoscitar, liac ipsa re ins potestatemqne nobia 
datam esse comprobattir metiendi eadem mensora, dam 
modo recte adbibeatar, et pedestrem et epicam sermo- 
nem. £t restant, omissis decompositis sl6avix(o et Bl6a' 
7tofia£v(o^ ab Homero aliena composita qaattaor (contra 
15 Homerica): Bl^afp^im IV, 1692 ^8(oq r' 6l6a(pii6avto, 
cam Homero eadem notione simplex saffecisset: i 85 
xal &(p'666a^B%'^ v8(0Q ; sl6av8Q6(o I, 874 ; sl6al(o (= «toa- 
xoito.) velat Theocr. @aX. 88; ex qaibas annm nsitati est 
sermonis, sl6^aXX(o, Qaibas nnmeris opponendi sant alii : 
com voce ^jrt- formata composita asarpavit Ap. Home- 
rica 90, ab Homero aliena 59, ex qaibas ipse novavit 42 ; 
iidem nnmeri vocis &va- sant 41 : 35 : 11 ; &ito- 48 : 24 : 12 ; 
8i(Xr 21:19:9; (^w-, qaam vocem magis magisqae in 
verbis componendis adhibitam esse scimas, 12:19:10. 

Sed cam iista novas conianctiones non iam iniisse 
dicant, apad Apolloniam inter 28 a ^sta- incipientia 
composita novem qaae non sont Homerica exstant. 
Qnae inter se repngnare videntar. Sed ApoUonias 
ipse, qni ftercc apnd Homeram permaltis locis pro sni 
ipsios sermonis voce 6vv positam esse baad ignoraret, ex 
iUo nnmero octo novavit: ^staxXsica 11, 296 {iistovo(iai(o); 
fLStaX^^^^xco m, 414; iLStatQi(ps6%^ai (^wtQig^s^d^ai)] fi«- 
tccX(D(pi(o I, 1161; iistajcaL(p(i66o[iav III, 1266; (istatQ^o^ 
na(o m, 297; fistaxdiofkai III, 436; (istswiica) m, 1168 
(cf. Mosch. EiQ. 101); qnae omnia poetica esse elncet; 
qaod restat anam (isti6tLxs III, 451 ab aliis qnoqne 
poetis adliibitam est. 

Ac simUiter rem se in verbis cam vocibalo iiAg)C 
compositis habere fadle cognosdmos; at enim pro 6^6^ 

5 



66 

fMTa^ sic pro mfi ifupl epicns usiurpavit poefa, ita at 
inter 17 yerba qnae asnrpavii com AfMpi- composita, 
anmn tantam (ifKpihfvvfii) ab onmibas asitatom essei, 
11 Homericae, axnmi {iii(pi7toli(o) poeticae elecationis, 
qaattaor ab Apollonio {inLfpidim II, 64 [== itBQvSiai\] 
ifi,(pid'OQ6vt8g m, 1373; ifkfpmak^Avfo III, 1247; &fkfpir- 
HsiAaQic6g JIL, 147) novatae essent. 

Reliqaae praepositiones nihil, qnod animadyer- 
tendom sit praebent, nisi qnod XQd nnlla fere noya 
composita efficere yidetor (peQOfisd^lriiiL II, 329, abi Mer- 
kelias vribg inonQoiisd^ivtsg scripsit). Qaae res caosam 
singnlare illad ApoUonii stadiom habet, at more Ho- 
merico qai dvix, TcaQix^ ijcix adbibaerat, potias qaam 
yocem utQ6 e. gr. asarparet tcqoxq^ (III, 453 TCQoXQb J' 
&Q dtpd^aXii&v), persaepe inmQ6, Fariter enim in yerbis 
componendis iniiCQO- collocavit iiciiCQo (-i%o^ai, -^^a>, 
•-lioXstv, -^ioiiav, -sr^rro, -(paCvfo^ -(piQio), icqotcqo (-jSta^d- 
(isvov 1, 386), iTCOTCQo (-pdXXiOy -d^oQstVy 'XsCn(o), ixjCQO ('fio- 
Xstv), xatavcQO ('XsCx(o, X^^)- Vides omnes voces, qoibascam 
Ap. singalares illas praepositiones conianxerit, plane vol- 
gares esse ; ande illam id spectasse elacet, at novas et ab 
nsitato sermone abhorrentes formas proferret; naUo enim 
pacto ApoUonianas decompositoram asas com iUis eoram 
asas legibas concinit, qaas demonstravenmt Schaber- 
tas ^), Schmidias (1. 1. 708 s.), Mayseros (1. 1. p. 497 ss.) ; 
nisi qaod Ap. qaoqae complaria cun iyoeccta com- 
posita novavit: iyxatafidXX(Oy -d^vi^ttxca, -Xiy^o^ 'vdwj 
^%Cm(o. Eodem singnlaris elocationis coloris asse- 
qaendi stadio addactos invnQ06fiakk(o I, 931 invnQ06- 



1) Zur mehrfachen praepositionalen ZasammensetEiBig. Xenia 
Aostriaca 18^ L 
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ipccXXov ^jtpiidp, formavit, cnm nollo alio loco izi et XQog 
ita coniancta legantar; idem asroxara- et xsQLxata' 
r£d7]iiVj iytoiksd^CriiJtv (in tmesi), Bl^aicofiaXXoHj Bl6avi%(Oj 
nBfMatapdXXo), '%C%t(o finxit. Ceterom, qnae ad prae- 
positionom ipsarom usnm pertinent, Tycho Mommsenas 
omnia tractavit. 
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IKDEX I, 

quo omnia verba continentor, de qaibus hoc opusculo actam est. 
Asterisco notantur, quae propter significatum allata sunt. In voea- 
bulis digerendis ordinem secutus sum illum, quo Gehringius in In- 

dice suo Homerico usus est. 



'ABoXioi 55. 
*&Pqohov 38. 
&ya(iat c. gen. 30. 
ayvCim 46. 
k^BayBtaa 23. 
&yQida) 53. 
*&s£q€o 34. 

TjSQflBVOV 10. 

&s^ifiasad'ai 10. 
&SQtdioii 54. 
&ri^iaaGi 13. 
&d'SQCS<o, o{ni c. gen. 30. 

&h'SQ£^ai {-aaai.) 8. 
*ai^6iisvog 34. 
TcaQai&vaaoi 48. 
alvsoi c. dat. 28. 
inaCaao) trans. 31. 
alxsG} ; med. 21. 
altoQita 40. 
&iiioig 13. 

slaa%ovm c. gen. 30. 
aXalTirjaovaiv 9. 
dXcyvi/o); aor. 13. 
— aXiog 58. 
inaXivSi<o 62. 
aXXo(iat c. gen. 29. 
♦dftaXdvvo) 36. 
&(iaQvaaa) 41. 
&(iiQya) 47. 
&fiS'6aiiM)g 50. 
&lirixavsa) 42. 
&(iq>i' 65. 
dva- 65. 
di/affetpaj^o) 61. 
slaavdQOO) 62. 



*&vxida) 35. 
*&vTL§oXia) 35. 
*&vTOitai 35. 
<ii;^o) c. inf. 33. 
<5?ro- 65. 
&nriXsyia)v 60. 
<i^cKpo?cKro 22. 
^pi{^£ti' 22. 
*avvaQdaaa) 39. 
£^^0) 40. 
&Q^(iT\&ivTsg 14. 
&Q^lLog 3. 
(ipd(r<Tcift 9. 
dporpic^o 53. 
djfaQTda) 42. 
iitaQTClo) 62. 
(ip^a) 40. 

d^xcvo) c. gen. 30. 
*&Ti(ipoitai 36. 
&TCaasi 9. 
— ccro (opt.) 12. 
«irvffit 17. 

dr^^oftat c. gen. 29. 
cK^^yc^^o), act. 18. 
ai^72^£r<Tai' 16. 
♦ofSrccypfiros 37. 
(iqpaffffa) 43. 
&<psi8sa) 42. 
dqpptaco 53. 

EaUoa intr. 31. 
(Jajts 4. 

ps§aQri6g ( — fiivog) 15. 
^mo) c. int. 33. 
pXaoTia) 44. 
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pX4my ktir-j nsQi,' 44. 
Podccto 42. 
PiH^ditBvag 2. 

Talrivuim 54. 
yatouim 49. 
vn^Bai c. dat. 27. 
lyeirro 22. 

Jac6ii,sa9a 24. 

^^as 24. 

^s^a^tfOat 22. 
*nBQida£o[iai, 34. 
da(idif68i 24. 
*dBidCc%oiLai, 39. 
dsidviav 24. 
dsi{iaCvai 40. 
^££ittOfux( 41. 
^odi%ofiat c. inf. 33. 

**7]fA00€V 38. 

^Tj^^cEofuxt c. dat. 27. 
^^a- 65. 
^tayZavtftfcD 62. 
dCiriiiai 40. 
9i%a£io 52. 
9i%dm 51. 
dodaaai 63. 
^ouK^o 63. 
^oXoo 40. 
d^Ttta 51. 
dtoitdai 50. 

^yxara- 66. 
iyxXt^dy 4. 
l^c^Xoi; 5. 
TcaQsdgidai 57. 

cvvsdQidofiai 57. 
c^xc^^d-o) 46. 
I<$X?]T0 48. 
^ttfair 23. 
€/<r- 64. 

«^tfdxe c. ind. 50. 
iXev^^ai; 8. 
iXivvm 44. 
ly^co trans. 32. 
l£atro$ 37. 
ikav^ida) 56. 
ivintd^ai 58. 
Isr»- 65. 

ijtinaiiq>aXdaj 6. 
iitmQoa- 66. 
iTttQQifldriv 2. 
imatopia) 60. . 
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*insdsdQOfis 34. 
inmwfiiriv 46 adn. 
♦I^pyaa-fi 38. 
*iQsq>ai 34. 
igidrivs 24. 
ipv^vfi 8; 17. 
£^^iao) (iy-) 52 8. 
s(>(isvia)v 41. 
sl^ifatfs 23. 
s^vifrst^a 61 adn. 
«iirsv^sro 23. 

'Jfsri^i» c. dat. 27. 
ijQSiiia) 42. 

Zfiflo (tii^a-) trans. 31. 
isCovaav 22. 

tiGrpta c. acc. 31. 
Oi^flo act. 17. 
^seTtCSm 42. 
'9'^tftfatf'9'a( 41. 
Otyyavflo; aor. 42. 
^liaCvm 40. 

"la^fov 13. 
tdgvoiiat med. 17. 
r?2ftt c. dat. 28. 
tvLdvoyLai c. gen. 29. 
— txdff 10. 
infiaCva) 60. 
nXco 46. 
MdXXovto 2. 
lofioXia) 60. 
Ttfxsy trans. 32. 
iatriAg 22. 
I%vsv6a 43. 

KaXXCvaog 6 adn. 
%ava%ia) c. acc. 31. 
xaTrytc^o 57. 
xa^rvyflo act. 19. 
natsvnriXia) 61. 
%atriq}ida) 56. 
7ta%Xd^a) 48. 
%sdaCa) 52. 
x£^aco 60. 

;ixZofiat 13; trans. 32. 

■'nai intr. 31. 
^Zflo (<5i;a-) trans. 31. 
xtyv^ofiat 48. 
(l)xioi; 13. 
%i%r\6iyksv 18. 



X 
X 
X' 
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*iado) 85. 

%X8£a> (ini,-) trans. 82. 

^^j;a) 40. 

ii/iXriCcxai, 23. 
la/ifo} intr. 20; 31. 
TffX^^ioi trans. 31. 
iixXvov 13. 
%oiv6g 11. 
xpoil;a} 43. 

xrsar/tfcrco; med. 21. 
xvda^co 48. 
nvvina c. gen. 29. 
xvp^flo c. gen. 30. 

AaifLatoiiio) 61. 
la%aivm\ aor. 13. 
Xs/sro} intr. 31. 

iXsueto 22. 
&nolBC%(o 62. 
X^X^^ff 5. 

&noX^yai c. acc. 31. 
HiyaCvm 35. 
*XtXa(($ftci/off 33. * 

XsXCrifMJci c. inf. 33. 

XsXCrixo 12. 
X/srrco 48. 

il£Xo;|r72^£trot 14« 
Xo;|rcij;G) 40. 

Xco^aci) c. gen. 30. 

MaXiuda} 53. 

(iSfiaQn6s 13; c. gen. 30. 

IMcars^m 42. 

*aatdai 38. 

Ififio^Cff 13. 

l^SfidQritat 24. 

(iSfiOQfAivov 22. 
fAcX/So) 48. 
(isarifipQuiai 57. 
ficra- 64 s. 
ftcraotftoy 4. 
HStQsm intr. 31. 

fisr^ijtfatf^d^at 21. 
liri%vva) 54. 
firivida) 56. 
*(ivriats^a) 35. 
ftot^aofuxe; aor. 13. 
(lo^d-Ctovtsg 2. 
pwdaCva) 51. 
(ivMa 44. 
*(ivQO(iai, 36; c. acc. 81. 

Nihaato 23. 



voafpCaaoyMi 9. 
votC^a) 43. 

— vro (opt.) 12. 
*va)(Mka) 34. 

Ssv6o(MCi 43. 

'Oda%tdia) 54. 

— <Jw 57. 
orya) 23. 

jdeiir, ilsCdsiv 22. 
Ofta^r^flo c. dat. 27. 
6(ipQia) 41. 
dWTidfvflD 59. 

^^y^foc 43. 
^piE^iatf^d-at 21. 
^rXs^o) 59. 
^rX^o); aor. 54. 
o^ ft£ra ^?]^^ 32. 
6^X^00 13. 
6;|r^{;a) 48. 

naXdaao(uct, c. acc. 81. 
7taX6va)\ pass. 16. 
naQiO^Qiaav 64. 
9ra^i]709^flo 43. 
sra^^d^ei^txi} 10. 
Tcdaaa) c. dat. 28. 
^rct^a^fio c. acc. 33. 
srs/^o intr. 31. 
nsQCdQO(iog 6. 
nri%6va) 54. 
srt^tfaff 10. 
^rtX^co 47. 
sr/srrfio c. gen. 29. 
TtXadda) 45. 
srXij/Lii^^flo 45. 
noXvTtdtvia 4. 
nQrivva) 40. 
^r^^flo 43. 
sr^o- 66. 
nvy(ia%ia) 41. 
nvv^avoyMi, 'bniQ 30. 

nQoPio) trans. 31. 
(vo(iai c. gen. 30. 

SsiQuia) 53. 
asXrivaCri 4. 
crO^ifG) 43. 
tfxasrrflo 40. 
itfxX?2cor£s 9. 
,tfxo9rta£oo; med. 21. 
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*an^Gi 34. 
cnaCijai 43. 
ansigai 40. 
araXdai 52. 
attxdoa act. 19. 
atOQiacevto 21. 
atQdTCTO) 43. 
dvv- 65. 
— <Ti5v7j 58. 
aq>Qi>yda) 43. 
*<T(lboftcKi 37. 

• • • 

TKQxvoi', med. 21. 

&vatiXXai trans^ 81. 

rfiyyo 43. 

ts%itaCQoiiai trans 31. 

tsntaCvai act.'20/ 

rs^/o}; med. 21 ; c. dat. 28; intr. 31. 

tifivo) (pro td(ivai) 23; intr. 31. 

tstiirfitt 14. . 
tSQaaCvoi 13; pass. 16. 
tfifiog 56 adn% • 
rii^a^Tcro) c. gen. 29. 
rmTjdbg ( — fiJvog) 15. 
rd^^pa relat. 5.- 

tQTlX^^VOi 43. 

Tptraco 52. 
Ti;9)fi) 43. 



'TSiai 54. . 
^3rod9Yf<T<Tfi) 61. 
{yjtoq^i^trig 3. 
^ittidai 55. ' 
t;<i9 trans. 31. 



^aidQ^voi 40. 
q>avtdtofi>ai, 43. 
9a^fAa<T0o) ; med. 21. 
q>atCiai 45. 
q>iQpai 41. 

9^^ c. dat. 28; c. gen. 28. 
99]>l<$fi() 48. 
dnow&Cvai trans 31. 
q>itvai 40. 
qpXiyco intr. 31. 
q>oipdai 55. • * 
q>oivCaaai 43. 
q>oi,tCiai 55. 

TTs^vXayft^i/off trans. 81. 
qyvXXtdoi 53.* • • - 
q>vaidai c. acc. 31. 
q>aiviai (fiera-) c. acc. 32. 

x£Xk97]<6$ (— tisvog) 15. 
*xdtoiuti 35; • ' 
XaXdai 40. - 
XaUnta; med. -17. 
XaQdaap 40.- • 
xXodoi 58. 
Xvodai 58.' • • 
X^aco 23. ' 
%p£/(D trans.' 81. 
XQSftsd^ai (im,-} 59. 

o/jiE^^oftai 17.* ■ 
^v^o^^cKysG) 48 

'A^ii;ofiae 48. 
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mDExn, 

quo loci continentiir, qui non propter unius vel formae vel vocis 

usum allati sunt. 



Alcman, fr. 7 5 adn. 

Anthol. Pal. IX, 242, 7 . 5 

Antimachos, fr. 3 . . . 5 

ApoUonius Rhodius 

I, 1 3 

103 11 

127 12 adn. 2 

174 4 

338 26 

458 26 

473 6 

479 27 

481 26 

490 26 

538 5 adn. 

657 ss. ... 24 

797 s 24 

1003 ss. . . 24 
1280 .... 2 adn. 

n, 181 30 adn. 

606 4 

980 26 

in, 1 2 

179 26 

291 ss. . . . 24 

298 4 

788 27 

808 5 

875 2 adn. 

928 3 

1015 .... 4 

1085 .... 6 

1112 .... 27 

IV, 363 s 24 



rV, 399 s.. 
534 s. . 
676 . . 
752 . , 
766 s. . 
838 ss. 
892 . , 
996. . 
1184 , 
1235 . 
1437 . 
1487 . 
1508 . 
1658 , 
1702 . 
1719 . 
schol. ad. Ap. Rh. 



n, 
III, 



Aratus, 614. . . 
1152 . . 
Archilochus, fr. 70 
Empedocles, fr. 138 

136 
35 
112, 11 
Eumelus, fr. 28 . . 
Euripides, fr. 1083 
hymnus Hom. Yen. 293 
XXXn, 18 
Ilias parva, fr. 6 . 
Mimnermus, fr. 11. 
Panyassis, fr. 15. . 
Sappho, fr. 54 . . . 
Theocritus XXV, 15 



. 24 

. 25 

. 4 

. 3 

. 25 

. 25 

. 5 adn. 

. 12 adn. 

. 4 

. 26 

. 12 adn. 

. 5 

. 26 

. 26 

. 28 adn. 

. 27 

127 ... 6 

1375 . . 4 

2 adn. 
. 2 adn. 
. 6 
. 4 
. 4 
. 4 
. 4 
. 4 
. 6 
. 3 



3 
3 
2 
4 

5 adn. 
12 adn. 



73 



ARGVMENTVM. 

Prooemiuin: Quos poetas Apollonias imitatus sit 1 

Gaput I: De verborom formis et vi ab Homeri usu recedentibus. 
§ 1. Apolloniam verba Homerica novis instruxisse tem- 

poribns 8 

§ 2. Qoanta subtilitate Ap. Homerum imitatus sit, exem- 

plis demonstratur ' 10 

§ 3. Singulae formae ab Apollonio novatae aut receptae 12 
§ 4. ApoUonium verba Homerica novis instruxisse gene- 

ribus 14 

§ 5. ApoUonium usurpavisse pro mediis activa .... 18 

§ 6. pro activis media 21 

§ 7. Formae ab Homero recedentes varie mutatae ... 22 

§ 8. De optativo nsu ApoUoniano 24 

§ 9. Quatenus ab Homero recedat usus dativi .... 27 

§ 10. genetivi 28 

§ 11. accusativi 30 

§ 12. Quae verba Homerica Ap. mntato significatu nsur- 

paverit 34 

§ 13. ApoUonium saepe veriloquium secutum esse ... 87 

Gaput II: Quibus ab Homerico usu aUenis verbis Ap. usus sit. 
§ 14. Yerba, quae in Hesiodo hymnisque Homerids inven- 

iuntur 89 

§ 15. Yerba ante ApoUonii aetatem usitata: a) communia 42 

§ 16. §) ionica 43 

§ 17. y) varia , 46 

§ 18. d) poetica ) 47 

§ 19. Yerba, quae in aequaUum carminibus inveniuntury 

a) apud Lycophronem 49 

§ 20. P) apud Ai^atum 51 

§ 21. y) apud GaUimachum 54 

§ 22. Yerba ApoUonio propria, a) quae in snum osum 

mutavit 56 

§ 23. p) quae ipse novavit 60 

§ 24. Quae novaverit Ap. composita 62 

§ 25. De universo compositorum usu ApoUoniano ... 64 

Indices 68 
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VITA. 

Natas sum G-eorgins Boesch Nonis laniis anni 
MDCCCLXXXV in oppidnlo, cui nomen est Hfeld, patre 
Carolo, matre Elisabetlia e gente Zechlin. Fidei ad- 
dictus sum evangeUcae. Inde a vere a. MDCCCXCV 
per tres annos G-ynmasixmi Begiam nrbis Salzwedel, 
deinde per sex annos gymnasium Ilfeldense, quod 
Koenigliche Klosterschule vocatur, frequentavi, huius 
paedagogii per tres annos alumnus. Vere a. MCMlV 
maturitatis testimonio instructus Grottingam me con- 
tuli, ut studiis philologicis me darem. Vere a. MCMV 
Argentoratum migravi, unde reversus eiusdem anni 
autumno BeroUnam petu. 

Docuerunt me viri doctissimi fC.Dilthey, fM.Heyne, 
Leo, Schwartz, Schroeder, Wackemagel Gottingenses ; 
Br. Keil, Martin, Michaelis, Iteitzenstein, Th. Ziegler 
Argentinenses ; Baesecke, Diels, Herrmann, Ed. Meyer, 
Norden, fPaulsen, Riehl, Roethe, Guil. Schulze, Wentzel, 
de Wilamowitz-Moellendorff Berolinenses. 

Proseminarii Grottingensis et Berolinensis per bina 
semestria fui sodalis; praeterea ad exerdtationes ar- 
chaeologicas Michaelis, palaeographicas Br. Keil, gram- 
maticas Wackemagel et Schulze aditmn benigBe mihi 
^soncesserunt. 

Quibus omnibus gratias habeo sinceras, in primis 
autem XJdalrico de Wilamowitz et Gruilelmo Schulze, 
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qaomm anxilio in hoc opnscolo conficiendo magnopere 
adiatas sim. Qoantam aatem ipse illis viris, qoi 
semper samma erga me benevolentia asi sint, debeam, 
verbis exprimere non possam. 

Deniqae philologoram Grottingensiom societatis me 
sodalem foisse grato animo afferam liceat. 



Examen rigorosam a. d. XIV. Kal. lal. habitam est. 
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